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COMEDIA FAMOSA.

EL GUARDAR
UNA MUGER,

©E Aousrm mo%_eto., (>
PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA,’

dmFelíx deToleda, "Tarugo, Alberto.
Dona ána Pacheco, Múfleos . Doña Inés Pacheco:
Don Pedro Pacheco, Don Diego de Roxas» Manuela Criada, Criados^

JORNADA PRIMERA.
^

Salen ^on Félix
, y Tarugo.

r4m^/É
^
SSQ , feñor ,

es virtud,

que en ti no acabo de creer#

Ello es para entretener
fin OCIO la juventud.
I^oña Ana Pacheco es

por fu virtud eílluiada,

por fu ingenio celebrada,
por fus partes lo que ves*
Esfola

, rica
, y difereca,

honellldad conocida,
y el empleo de fu vida
cdá al cfludio. Tarug. Es Poetá?

^ Aunque ella no es la primera,
pues en Madrid oy fe ven
niugercs

,
que hacen tan bien

Merlos, que embídia qualquiera;
affeguro de Doña Ana,
fin fei; foia

^
pudiera

^r en efto la primera,

X ^plaufos que gana,
* que tenga ia han movido

una Academia en fu cafa,

donde yo acudo
, y fe pafla

un rato muy dIver<cIdo,

porque de mis mocedades
efte cuidado me priva,

aqui el difeurfo íe aviva,

y efeufo otras liviandades.

Señor
, cofa es muy pofsible

fer rica , bella
, y difereta;

pero fer rica, y Poeta,

vive Dios, que es Impofslblc.

Félix. Por qué ? Tarug. Eífo dudas?
Félix. Si dudo.
Tár/^^.Pues ay hombre a quien dé el Clelcí

con gracia aquefte defvelo, i ^

que no eílc fiempre defnudo? |

Y ello es forzofo, feñor,

porque la Poesía es cofa,

que aunque es virtud
, y guftofa,

nitnca ha tenido valor.

Es flor defta humanidad,

y como una flor , en fin,
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vefi

firve de adorno al jardín,

mas no de nccefsidad,

adornan las flores bellas;

y el (^ue en un jardín las mira,

como hermofas las admira,

pero no cena con ellas»
^

Y el que un jardín entra a

mas ptefto le Ira a bufcac

efparragos que cenar,

que las flores para oler.

j. Demas defto , la fortuna

parte Igualmente fus dones,

y no da fus perfecciones

al que le quilo dar una.

El bien con el mal mezclo,

y nadie á otro emblaiá,

fi fabe el huello que da,

con la carne que le dio.

Al entendido da ocio,

y
pobreza ;

al que da precio

de hacienda ,
fiemprc es un necio.

Nif fuede fer el guardar una Muger.
1 T _ J * — JC*^ i ^ ^ ^ k • A 1 ^ m I

mas no par í fu nei^ocio.

La hermofa es b ^ba
, y pcfada;

la f-a difcrcta,/ graclofa;

la roaia íiem.)re es dichofa;

Ja aguileña defgractada:

fi una Ilesay íi una llega a CL’ner

hermorura,y difcreclon,

le da una mala elección,

con que fe lo echa a perder*

Y efto can claro fe noca,

que de efto fallo el refrán,

de que al ruin puerco ,
le dan

fiempre la mejor bellota.

Y yo en todas fiempre advierto,

que al galán ,
difcreto , aytolo,

dexanto por un roñofo,

necio ,
zambo, zurdo

, y tuerto*

Y en fin, en todo hay fu pcfo,

porque en la mejor fortuna

verás lo que en la azeycuna,

que en la mayor hay mas hueflb*

Pocíla
, y riqueza Ingrata

fiemprc trocaron los frenos,

y no hall irás vei fos buenos

hechos con buxlas de plata.

Con cand'l si
,
que es civil

]i Mufi para la vena,

lelo la Poesía es buena

Jhcciu * á uiüCü de candil*

felix. Qiié locura! Taru^. Alospaff^
mira

5 y verás el efefto;

Por el candil de Epitefto

no dieron tres mil ducados?

Félix. Efle es Phllofopho. Tt^rug.
Cefli:

Pues toda la Poesía,

qué es fino Phllofophla?

Afsi fuera Genovefa.

Félix. Tu juicio , en fin
, pertinaz^

entre riqueza
, y Poesía,

lio quiere dár compañía?

Tarug. Como cuñados en paz.

Fr/iV.Effa niega la experiencia,

pues prueba
,
que en Grecia Hometé

fue muy rico
, y el primero,

defpues con mas excelencia»

Virgil lo en Roma dexo

tanca fuma de dinero,

que al Cefar hizo heredero

del theforo que él le dio.

El Petrarca en Francia fue

rlqulfslino, y laureado

-Y
del Pontífice Sagrado

en Roma
; y acá fe vé,

que el Rey Don ]uan el Segundo

hizo rico á Juan de Mena,

y eftimo en fu aguda vena

aquel difeurfo profundo*

El Cayallero Marino

fue rico
, y c! de la Cafa

Don Jardo en Francia ,
fin taffa;

el Sanaz.aro el Guarino.

A no haver fido atrevido,

fuera riquifsimo el Taflb:

y en Toledo Garcllafo

fue rico ,
Iluftre

, y lucido*

En un aflfalto murió,

como valeroft)
, y

fuerte,

fiiitíendo Elpana fu muerte,

que Carlos Qvilnto vengó:

Y qué Ingenio en nueftra

tmcuro Rey no ha enriquecido.

Qué pluma empleo no ha lid®

de fu llbcrilidad?

El Redor de VIHa-HermoU,

Gongora ,
Meía , y

Encllo,

Mendoza
, y otros ,

que q"'®-

por lii elección generóla?

Y fi toda cfta verdad

pa mala apreh«nfi90 p



rDe Don Agujlm Moreto%

«o fiic el de VílKi-Medíaiu

So Señor

tór.Nohahavidomach^ Seaorcs,

que ílulVraioii U Poesía?

Yen particular oy día

no hay uno de los mayores,

que defpues de lu valor

en el circo mas lucido

aplaufode Efpaíía ha (ido,

la tiene con tal primor,

que oy , fin fer lllonja ,
fon

fus dulces verfos dlfcrecos,

por lo alto de fus conceptos,

de todos admiración?

fAYUg. EíTo ferá la verdad;

mas para eíTos que afsl fueron,

hay quatro mil que murieron

de pura necelsldad,

ftlix* Elfo lu eñrelU causo,

que en quatquiera facultad

oprlmib necefsidad

a qu4en no la mereció.

Mas no lo prueba eíTe Indicio,

que lo que a alguno baldona,

teniéndolo en la perfona,

no es pendón del ejercicio:

y ella es virtud
, y cenella,

con premio , 6 dn el , es bueno,

que en la virtud es ageno

lo que pende de la eílrella.

Taruga Pues por qué el vulgo Indifcrcto

la llega a defeftimar?

Félix* Efio fuele ocadonac
la pobreza del fugeto:

Dime , la derpreciara

en un (tñoú Tdrug* Ni aun por chifte.

Félix* Luego en ella no condíte,

fino en el vafo en que eftá.

Del agua un exeraplo breve

te diftínguirá eíTa ley,

que en oro es digna de un Rey,

y en barro el pobre la bebe.

Pero ya , feñor , el quarto
de la Academia han abierto.

^dix* Ya Doña Ana viene aquí.

Tarug, Con ella viene Don Pedro
Pacheco

, nueftro vecino,

que es un zelofo Eftremeño
en el guardar a fu hermana.

füixn No anda c« cíTo muy cuerdo#

I

Tarug* Qiié rica que eíla la fala!

Félix* No Infieres
, Tarugo ,

deíTo,

que hay Poesía con riqueza?

Tarug* Lo cñoy viendo
, y no lo creo;

iras vive Dios, que como eres

tú Don Félix de Toledo,

d es Poeta
, ha de (ér pobre.

Félix* Cómo puede fer
,
teniendo

en (u Cdfa tal riqueza?

Tarug* Una noche haciendo verfos

fe le ha de quemar la cafa,

y ha de amanecer en cueros:

Mas ya faien
,
yo me voy.

Félix* Donde?

Tarug. A la cafa de un Flamenco*'

que lo vende da bautlfmo,

y allí van unos mozuelos

muy ricos
,
que juegan largo,'

y me entretengo con ellos.

Felix.Pücs tu ¡ivcg 2is: Tarug* A las plnuií

Félix. Y largo? No dno huevos;

á quatro
, y quatro

, y terceras,

nos quitamos el pellejo.

Félix* No quieres ver la Academia?

Tarug* Yo Academia? no haré luego

chico pintas en diez años,

d eftoy un hora entre verfos# lea/ca

Sálenlos Cúficos y Don Diego de ^oxaf^

Don Dedro Pacheco , Alberio^

y Dona Ana.

Mufic. Es el Ingenio noble como el So!,

que con la luz que alumbra da calor#

jF^/iJc. Nuevo , é Ingenlofo modo
tiene la letra, Jn^.La he hecho

para Introducir con ella

la Academia,

^edro. En vos no es nuevo

el hacer las novedades

con tal gracia.

Am. Id prodgulcndo

la letra , mientras que todos

van tomando fus alslcntos*

Sientanfe las Damas en eftrado , y Ui
Galanes en filias*

Mufic*E% la gala, y hermofura perfeccIoSij

mas la del alma demprc es la mayor*

Félix. No es muy pulida la letra,

feñor Don Pedro Pacheco?

fedro. SI vos la admiráis
, Don FcHx*

qué haré yo
,
que el alma tengo
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^ ^
'No puedefer el guardar una Mugen

en Doña Ana
, y foliciio Pedro, Yo á cargo una oftava

en ella mi cautiverio?

Comience
,
pues, la Academia#

í)ieg. Diga Doña Ana primero.

Ana, Señor Don Diego de Roxas,

{|uc no es lilcnja os advierto,

porque en !a Academia es

mejor lugar el poÜrero.

í)icg, Eftü es d.u' lugar á que
^

dcojaii. Jibert. Pues yo diré::-

^ed'fO, Diga Alberto.

Aibirt. Un íbncto me ha encargado

la Acat^emla. Ana, A que fugeto?

Aibcrt:h\ Amcr.y/^/íi.Mucho hay efcrito,

difícil es el intento.

Albert,Es el Amor deíeo de un contento,

t uc nunca llega á íu dichoío eftado:

(í no es fino,no ay güilo en fu cuidado:

fi es fino , es todo pena , y fent Imiento:

cor rclpondido ,
eñá dcl temor lento,

de la def:onfianxa atormentado: ,

Pues qué fera el Amior defefperado,

íj aun el correfpondido es un tormento?

En fu triunfo mayor padece olvido,

y en la cíperanza pena , fi no alcanza,

de qiialquicr modo ficmpre muerte ha fido.

Todos ven íu trayeion , y fu mudanza,

todos quantos le figuen han perdido,

y rodos van tras él con efperanza.

Ana, Eílá muy bien difiuldo

el Amor por fus efeftos,

y aunque Amor hay tan dlchofo,

cierro que es nuevo
, y es bueno*

5)ieg, Yo tcn-go á cargo una gloffa,

y es folamente de un verfo,

que por difícil me ha dado

la Academia. Ya la efpero*

5)ieg, Para fines
,
males

,
quando.

Oid. Ana. Ya eftamos atentos.

Para fines de fu amor,
cü>

^
^

íuele dar males Inés

^ V, a uutt utiava tcn»0'
en que he de pintar la furia

* *

de un León acometiendo.
Aflumpto es de un buen Poen

decidla. Ya la refiero.
’

En medio extremo el bruto fe enatbob
efpeluzada la cerviz valiente,

’

á la frente feroz biielta la col'a

es la cola penacho de la frente;

Los pies arranca de una eftampafolj
de las garras el cuerpo va pendiente

enaeiücnes,y en ngor;

pero luego de allí á un mes

bucive á amar con mas piimor.

No hay que prcgu.ntaren dando
males

,
quando bolverá

a amar, aunque efié olvidando,

que bien (e Infiere
,

fi da

para fines , males ,
quando*

Ana^ Glolso con todo rigor*

y centellando con la vida enojos,
fe le paíTan las garras á los ojos*

Ana. Bien pintado', y junto bien
naturaleza, y concepto*

Félix. A mi difinir me toca

la dicha
, y defdicha á un tiempo

en una decima foia*

Ana. Mucho aíTumpto en poco verfo.

Félix. Dicha es el íéguir un bien,

y defdicha no tenerle; ,

tenido es fuerza perderle,

y efto es defdicha también:

Quien fiempre fufrib uadeídéníi

no llega á eftado peor:

con que dicha es en rlgór

caufa de un mal mas mortal,

y la defdicha es un mal,

que efciiía de otro mayor.

Ana'. Eftraña difiniclon,

y es aguda por extremo.

Yo tengo á cargo un enigma;

y proponérosle quiero.

PIntafe una carbonera

natural
,
que fiempre ardiendo,

cubierta de tierra , exala

por la tierra el humodenfo;

y la gloíTa dice afsl,

efciichadla. Félix. Ya atendemos.

Ana. Efte fuego, que arde en mi,

otro fuego le encendió,

que arde también como yo,

y á un tiempo ardemos afsi.

El humo que exala el fuego,-

conviene á m! perfección,

y el cubrirme es por razón

de que no le exale luego.

Mientras que no me confumo,;

quando mas tierra me das,

mas me abrigas
, y ardo mas.
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conque he¿c arrojar mas humo.

Nodexando yo de arder, •

UUr en vapor prcíumo,

decid quien íby yo
, y el humo,-

queguirdnr no puede fer.

Difíciles, iíwíí. Que os parece?

J¡ht* Yo digo
,
que es el fecreto.

jl0. No es. í)ieg* Yo digo
,
que fon

los zelos ,
fuego de fuego,

como bolean encendido,

que entrambos arden aun tiempo.

[yjw/t.No fon los zelos. ¥ed. Yo amor,

pues en él todo lo veo.iíwá.No es amor#
Wr.Pues qué ferá? jiña. Os rendís?

fiir, A vueñro ingenio.

j(n4. Pueses::- FeU Tened , no digáis,

que yo falto
, y decir quiero*

Decid
, pues. Fel. Yo digo

,
que es

aqueíTe encendido fuego
lamuger enamorada*

r

Áu^Es verdad
,
yo lo confioíTo*

Mx» El humo denfo que cxala,

es fu honor
, la tierra luego

con que le cubren, parece,

I

libien á el enigma atiendo,

i
que ion las guardas que tiene
fu honor

; y mientras queriendo
jns guardas ponerle intentan,
fe enciende mas fu defeo,

y crece el daño : de donde
fe Infiere con claro exemplo,
q^ue quando la muger quiere,
í íJc fu honor no hace aprecio,
guardarla no puede fer,

i ^ ,^^*^P^rate emprenderlo*
»í.E(ta muy bien conocido,y explicado.

, ^
-^^líique el intento
enigma haya fido eíTe,

^ecir
,
que el guardar

3 muger
, es empeño,

fedrn
P^^^de fer. dfda. Por qué?

del honríbre el defvelo
“fde affog^ar í^o^or,

Us
' '

HvIai,. 9^1^ vemos

De Don '/igujíin Moretea

finóos ’ índuflria,
.N ^^ido del dueño.

no hay hombres cuídadofos.

y hctirados
,
que aqiieflc rkígo

cautchui
; y las mugeres,

quando hay mas cuidado en ellos,

crece en ellas mas la índuftna,

y efenden al mas atento,
fegiira de fu noticia?

^^dro. Muchos hay
, mas todos eíTos

lo yerran de confiados,

pues cautelan jíolo el ríeígo
que pienían

,
y.no el que deben;

que (i huviera uno difcrcto,

que previnieíTe el peligro,

y con cautela, y aliento

mirara todas las puertas,

que puede tener el rlefgo^

y las defendleíTc todas,

fuera Irnpofsible ofenderlo*
Y finalmente concluyo,

que las que hacen eíTe yerro,

íe le ocafiona el defeuido,

fin.que le bufque el ingenio;

y fi no, la que engañó

á quien la guarda , no es cierto,

que fe ofendió por la parte

que él no defendió? jána. EíTo infiero^

Luego íi el que fue ofendido,
huviera vifto primero
aquel rlefgo

, y Je guardara,

no le ofendiera ? Jna. Es muy clert0|

mas fi la muger eftaba

metida ya en eífe empeño,
fi aquel medio no lograra,

huviera hallado otro medio*
¡Pedro. Pues por eflb digo yo,

que el hombre honrado
, y diferetó

ha de prevenirlo todo;

y al que fuere tan atento,

lo que no puede fer, es,

que le ofendan* jína. Para eflb

es menefter fer un hombre
mas que hombre

,
porque el Ing^i]o

humano es cafi^ incapaz
de prevenir tanto ricígo*

S^ dro. Qiianto fuere rlefgo humano
lo alcanza el entendimiento,

y el hombre es capaz de todo.
Pues fi vos ptefumis elfo,

en pí a (Sica lo pongamos,
yo os ruego , mas"^ fuponlendo,

qfic á prevenir todo el daño
fois

I



'g 'No puede Jet elguardat una Mugen
fois tos ?l íiiorabre dil'creto, y advertid

,
^ue la expetlen-*

ríe Irfcc t

que defendeis 1^ muger

que le reluelve á ofenderos.

fedrí. Decid , y
yereis (i hay daíí.

a c]uc yo no de 'pernedio#

Joa, Aunque efteis vos reze'.ofo,

podéis prohibir , fiendo cuerdo,

que falga aquefta muger

de cafa ? (Pedro. Ya que uo puedo,

faldeé yo fiempre á lu lado.

Jna. Eftá muy bien : Y vos luego

no haveis de íalir de cafa?

¡Pedro. Saldré, dexando primero

centinelas ignoradas.

Ana. Aunque es difícil empeño

para no fer continuado,

vo os le paíTo j
mas fupuefto

que íieinpte efteis a fu lado,

no haveis de dormir ? (Píd. El fueno

de hombre que vela fu honor,

aunque (ca un letargo , el miedo

de que pueda derpcrtarle,

le tiene en ella defpierto,

para que no fe le atreva.

Ana. Y fi ella aífegurael fueño

con algún arte, que es lacil,

pues vemos que hallo el ingenio

confecciones que le infundeuí

Tedro. Tener criados atentos,

que fuplan eíTe peligro,

Ana. Y fi fon dobles?

¡Pedro. El cuerdo

no ha de confiar fu honor

de quien no efté fatisfecho

en cafo que tanto Importa;

y íi efta experiencia ha hecho,

lo mifnio haran ellos que él.

Aaa» Y íi la muger ,
fabiendo

que de ellos fe ha de guardar,

los dicíTe también » ellos

la confección que os dio a vos,

y codos duermen ,.quc haremos?

^edro, EíTc es un cafo impofsiblc,

y fuera caerfe el Ciclo,

y rae cierro en ral opinioiv

que eftos fon vanos intentos.

Jiña, No hagais cal por vida vueftra,

feñor Don Pedro Pacheco,

y no queráis fabec vos

aus que todo ci (Buadq en eíW

de los Sabios
, conociendo

que aquefto no puede fer

nos dexb varios cxemplos.’
En las Fábulas antiguas

los ojos de Argos durmieron
con la vara de Mercurio
dando a entender

, que el tercero

Ingcnlofo , vencerá

qualquier guarda en eíTe empcín
Acrlíio pulo á fu hija

^

Danae en el obfeuro encierro

de ir.ia torre
, y bailo en ella

Júpiter el fácil meJIo,
disfrazado en lluvia de oro,

de mecerfe en fu apofento.

De que fe Infiere, que al oro

no hay fortaleza
, ni encierro

que no fe abra
; y pues os dá

la ciencia tantos exemplos,

no queráis vos faber mas,

que lo que todos Tupieron.

Éfte medio
,
que parece

mas fácil , tiene fecreto

algún ricino
,
pues el mundo

no le usó ; mas efte rlefgo

no fe puede conocer,

hafta poner en efeílo

la cxecucion de aquel cafo.

Executarlc, es Ingenio

llevado de fu viveza,

y al caminar en fu Intenta,

da con el Inconveniente;

y hallandofe en un defpcño,

corrido de no haver vifto

con fu difeurfo aquel yerro,

para fegulr lo común,

b«elve á deshacer lo hecho#

Política muy delgada

es eíVa
, y para venceros,

os daré mas claramente

fu razón en un exemplo#

Va un caminante á un Lugí^i

en muchos caminos vemos,

que defde el principio

verfe el Lugar
^

íigulendo el camino, a

fe va la fonda torciendo,

que parece que

¿el Lugar ; y « ,
que el F



i

•.ye
defcübrib aqwcl camino,

h\o algún mal paíio enmedio,

con que fue fuerxa torcerle

para ir al Lugar mns nrclto.

51 alguno
por fu agudexa»

efte camino figuiendo,

penfafle que irla mas breve

(¡ le figuIeíTe derecho,

y
haciendo norte á los ojos,

^rieíTe camino nuevo:

defpues que con mas trabajo

hüvieíTc andado gran trecho,

darla con el mal paflb

del pantano ,
o el defpeño,

con qjpe era fuerxa bolver

a fu camino primero.

Me, Lo que ha torcido el camino,

aquí es el argumento,

y yo he de fegulr el mío.

Mirad que vals á perderos*

fedro. En qué ? yína. En errar.

f(dro,Yo no foy

cafado
,
ni en Madrid tengo

,mas que una hermana
, y del Sol

a defenderla me atrevo.

Ána, Vueftra hermana no tendrá

la intención que fe ha fupuefto

de engañaros
; y afsi , en ella

no argüís con efle exemplo.
hdro.Y á tenerla, la guardara.

Mirad que no es fácil eíTo.

fedro,E\ valor fe ha de atrever
^ lo difícil. fe/ijr. Don Pedro,
daos por vencido

,
que todos

nos rendimos á efte ríefgo,
fn agraviar las mugeres,
pues de la mano del Cielo
>'¡ene fola la que es buena:

y vive Dios
,
que fi en efto

íuvieffedes cien cabezas,
eomo tuvo Briaréo,

y en ellas los ojos de Argo^^
y de Mercurio el ingenio,

havia de engañar

p
3iiiuger que fabe menos. LeVanta/c^

Vive Dios
,
que el que pensare,

puede ofender mi aliento
niüger ninguna, fe engaña.

/ Yo daré á entender fu yerro.
Tcne^¿ €emo mm^dio de ellos^

De Den AguJI'in Morete, i
Don Pv’dro

,
que el argumento

no le hizo para pendencias.

fedro. Lo que yo he dicho es lo cIcrcOA

y defpues de defendido
afuera con cl axcro,

lo apiobará la experiencia

con la razón aquí dentro. Vaje^

Ana. Efperad
,
que es grande arrojo.

Mh. Ya es fuerxa cl irle figuiendo,

que aunque razón no ha tenido,

. fiempre á fu lado efiar debo.

Ana. Llamadle vos. 7)ieg. A eíTo voy:

mas en mi tiene un exemplo
de que es cierta fu opinlon;

pues quando á fu hermana quiero,

por él , lugar no ha tenido

de ver , ni hablar mi deíco. >afii

And. Cierto que ha eftado pefado.

Félix. No pensé que era tan necio.

Ana. Don Pedro’ , feñor Don Félix,

es mi galán
, y mi deudo,

y por ciertas prevenciones

dilato mí cafamiento,

eflando ajuítados ya

entre los dos los conciertos:

para hacerle mi marido

quificra verle mas cuerdo;

y para defenganarle

de tan loco penfamíento,

fu hermana es rica
, y hermofa,

íi vos*.!' FfL Tened, que ya entiendo^

y me proponéis lo mifmo,
que ha penfado mi defeo.

No es que yo la galantee?

Ana. Diera todo quanto tengo

por verle defengañado.

Félix. Pues yo en algunos encuentros,

aunque nunca la he férvido,

la he dicho algunos requiebros,

y no muy mal tfcuchados.

Ana, No es eíTe mal fundamento:
mas como daréis principio,

fi él la guarda con defvclo?

Félix. A mi me firve un criado,

cen quien Merlin fupo menos,

fi él la Introducción no intenta,

no la intentará ]uanelo.

Ana, Donde eñá ? Félix. Vedfi ha venid^í

Tarugo ai fuera.

ui una Criada que ejlara allu^ 9 %



? No puede fer el guardar una Muge r

i

Crúd. EíTo Íníetitó. Llega alpaño. no puede fet
, y ha hecho empeño,.

\

Eftá Tarugo aquí?

Tarii^. Adlumi

iÍMíí. Traza tiene de difcrcto.

Tarwr. Azla cl aglUbus mucho.
^

^/jijidDe donde fois'rar^^.De los hueros.

Ana. Los hueros?

,Tarttg.Esy que mi madre,

* quando pensó que era huero,

me hallo polio, ^dna» El es bellaco.

Tartiz,- Honra que me hacéis es eíTo.

Félix. Tarugo , aquí efta empeñado

todo el valor de tu Ingenio:

No conoces a la hermana;:-

Tartig, Qual?

ft/tx. DeDon Pedro Pacheco?

Te atreves a Introducir

de mi parce un galanteo

con ella ? Corrido eftoy#

pelix. De (\uhlTarug. De que digas eíTo:

con un hombre de mi fangre

pone aquí duda tu pecho -

el que yo fea alcahuete?

Pues de qué firve inl aliento?

cíTo de raí ha de dudarfe?

No folo haré ,
vive el Ciclo,

con ella la Introducción,

mas con el mifmo Don Pedro#

Félix. Cómo lo haras?

Tdvug. No hay pecunia?

í’^//jr,Quanta quifieres. Tarug.L^us Deo.

jlna. Cómo , eftando muy guardada,

has de lograr eífe Intento?

Tarug. Ella come ,
vifte , y calza?

jína. No hay duda.

Tarug. A ellos minlílerlos

no acude gente de afuera? Ana. Su
Tarug. Pues no hablemos mas en efto.

yAna. Qué quieres decir?

Tarug. No enciendes?

Yo pued® fer Zapatero,

Saftre , hilo Portugués,

6 muger que quita vello,

porque el alcahuete tiene

bula de mudar cl fexo.

Encendelslo aora ? ^Ana. SI,

y mira que eíle es mi empeño.
Tarug. Pues efto a vos qué os Importa,?

Ana. Dcfenganar á elle necio,

que el guar4ar qnatnuge^

de la queftion arrojado,

ponlendofc a defenderlo.

Tarug. Qué decís ? jefus! á cffe hombfí*

le parece fácil eflb?

pues no (abe que hay Tarugos?

Félix. El , feguir quiere fu ¡acento

por camino extraordinario.

Taruza En dexando el carretero,

va el pobre leñor perdido:

No fabe quantos fe han muerto
por echar por el atajo?

Jelus
, y qué lindo exemplo

con un cuento muy común
le diera yo l Ana. Q^ié es el cuento?

Taruz* Iba camino un Abad
muy gordo

, y muy reverendo:

llegando á un rio , Intento

paffar el vado
; y fallendo

un Paftpr , le dlxo : Advierta,

^
que ayer fe ahogo un paíTagero;

porque erro el vado. El Abad

pregunto al Paílor tofiendo:

Quanto hay defde aquí á la puente?

Dos leguas y media plenfo,

dlxo el Paílor. Y cl Abad
le refpondlo entre un regüeldo:

SI el que fe ahogo huviera Ido

ppr la puente , aunque eílá lexos,'

defde ayer acá, ya huviera

paíTado el rio. Y el freno

torciendo á la muía ,
dlxo:

Por la puente, que eílá feco.

Ana. Hizo muy bien : Y el ahogado

quien havrá de fer? Taruga Don PedíOp

Ana. Yo te prometo un regalo..

Tarug. Pues á la puente
, y piquemos,

Félix. Señora , al intento vamos.

Ana. Con el avifo os cipero#

Félix. Cuenca os vendré i dar de todo.

Ana. Me lograreis un defeo#

Vamos, pues, Tarugo.
que no hay ley en el ingenio,

fi no vieres que eíle hermano

en la Capacha le meto.

Salen F>on Tedro , y Alberto»

flP^.EÍlo ha de fer,no ha de quedar abicfw

ventana en cafa ,
ni ha de

fin guarda en ella; véanlos í¡
pohi

guaidar upa muger,
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De Don Agujlln Morete!

¡i„l,
ya éh tírríble;

j, qiií uyi
liVíina,

'

V arrojida
también en fu argumento,

La
encerramiento?

Alberto, cfto ha de fer;

fois mi deudo,

y
J
quien toca mi honor, y el duelo obliga:

Joqiileroque aya quien (porque fe diga

(jiieyo fu! en la porfía demafiado)

en ella los ojos, y el cuidado,

ydellome refuhe una deshonra:

yosaveisde fer guarda de mi honra,

jefde oy eíla mi cafa á vueñra cuenta,

vos, como guarda
, y centinela atenta,

Higos aveis de (cr de efte cuidado.

.Pues todo cíTo, Don Pedro , es efeufado

con Doña Inés,quando en fu honor emplea

il cuidado mayor. Ted* Aunque lo fea,

loaveísde fer, pues yo de vos lo fio,

yno me repliquéis. Salsn Inh^yManuela*
¡(liii Hermano mío,

fi es cfto ? til enojado?
ti mudado el color, y el rodo ayrado?

9uet!enes?P^¿,]sio sé,hermana, lo que tégo,’

folose,qiie al peligro me prevengo
Je una juventud loca, un vn’go ciego;

1

y ‘in noble
, defeuidado en fu fofslego,

1

2I r’iefgo de fu honor Irá fin taifa,

(

| es deuda de mí honor velar mi cafa. Vajl
dwW'Quc es efto,Alberto,qué palabras necias

jneftasde njl hermano?qué ay? qué paífa?

honor ? cuidados en fu cafa?

1

^
de mí ? refponde

, 6 ha perdido

^iil la memoria ,'yel fentido?
• cnora, vive Dios

,
que lo parece,

fincaufa íu cuidado crece.

(líM
impofsible.

JecVl

^ Dios. íwe/.Es impofsible:
‘ la verdad

, que aquefte exceíTo

íiieT
caufa. ^M.Yo confieífo

jq
•
^

> mas no de aver andado

queV^” y tan defalumbrado,

illas f
^ entender fu pecho;

Un f

^ ^ honor
, eftando fatisfecho,

calijrj'
defveio no recata,

Oy p
^ culpa Ingrata.

Don Academia ha defendido

es
quieres,

‘‘cil el guardar a las mugeres,

y el fer ellas livianas ,110 es empeño
fu yo , fíno dcfculdo de fu dueño:

a efta razón
, Don Félix de Toledo::-

/«cj.ConozcoIe muy bien. Decirte puedo,’

que efte Don Félix es el Cavallero

mas diferoto
,
gilán, noble

, y fevero,

que yo en toda mi ^•!da he conocido;

hizole opoficlon
, y él ofenJIdo,

rematando en difgufío el argumento;
dexo á un tiempo la fila

, y el afslenco.

Defío íe le ha metido en la cabeza,

que han de felicitarle á tu belleza,

para dexarle en fu opInlon vencido:

y apoyando eftc error
,
me ha perfuadIJo;

que yo vele tu honor
,
pues que me toca

por deudo fiiyo
; y tanto fe provoca

del rlefgo l^iiaglnado,

que á c.idi puerta ha puefío un criado.

Yo
,
que tu honor conozco

, y tu recato,

te lo prevengo
,
por no fer Ingrato

al amor, que en tu Infancia me has tenido:

y porque cfté cl peligro prevenido,

des á entender
,
por efío que fucede,

que lo que fer no puede,

fia la nrcéfsidad de fer guardada,

es conquistar una muger honrada. Va/Ía

Ines. Has cfcuchado , Manuela,
una, y otra ceguedad?

fiendo tal la de mi hermano,
la de Alberto es otra tai.

Fd
,

por prueba de fu ingenio,

defiende que ha de guardar

una muger
, fienJo cofa

que nadie fupo jamás.

Lo que erro con el difeurfo,

quiere en la experiencia obrar?

Errarlo allí fue agudeza,

y errarlo aquí necedad.

Eílotro , muy prevenido

de confejo
, y de piedad,

me alaba un hombre ,
de quien

dice, que me ha de guardar.

Yo
,
que en mi recato he fido

una Torre , una Ciudad
cerrada del alto muro
de mi altivez principa!,

no he conocido en mi vida

defeo en mi voluntad,

y defde que efto he efcuchado,

cftoy refiftiendo ya.



10 Nt) puede fer ti

íin mas daiío ,
que es aidcrle,

exilado el alquitrán;

pero optlaildo en la mina,

todo el mundo volara.

La muger es como un vidro,

que el que le quiere guardar

k ha de poner en fegnro;

mas (i por guardarle mas,

defeon fiado del ricfgo

' entre las manos le trac,

con lo que guardarle plenfa,

fuele venirle á quebrar.

Yo i Don Félix de Toledo

he vifto , V aunque es galán,

y me ha hablado muchas veces,

no le refpondi Jamás.

Y defde que sé que es él

quien tal cuidado les da,

cftoy defeando verle:

cfto es de mi voluntad,

que quanto á mi entendimiento,

también por tema me va,

fiendo tnuger 5 no fer menos

yo
,
que todas las demás.

No ay muger tan necia
, á quien

el mas difcreto
, y fagaz,

fi ella no qui Te guardarfe,

píenle que la ha de guardar;

y es fuero de nueftro honor,

porque fi fuera verdad,

que el hombre guardarla puede,

aunque le Intente agraviar,

confiftlendo eflo en el dueño,

á quien fujetas eftán,

¿a ni en la honra^huviera honor,
ni en la libre liviandad;

y mi hermano ha de faber,

que efto en mi elección cftá,

y no ha de hacer acción fuya
la que fue mía no mas.
Manuela

, no ay que perder
ocafion

,
que en cfto va

la opínion de las mugeres;
fepa efte necio el refrán.

Señora , lo que te paíTa,

a mi paíTado me ha
con mi ayiino eft.i Qnarefma;
yo, fin mandarme ayunar,
qiiando obligación no tuve,

ayuno jamás,no

guardar una Muger.

y ayunaba á pan
, y agua:

cfte año fue de mi edad
el tener obligación,

y en mandándome ayunar,

maldito el día he dexado
de almorzar, y merendar.

S^le Alberto.

^/¿.Entrad, amigo. íwéx. Quien es?

Alb. El Saftre embla
un oficial

,
que os tome la medida

del veftido
,
que ha de dar

para el día del Sotlllo,

/?7<?/,Entrc,pues. Amigo,entrad, Vá/.

Adítiuel. Señora , Alberto á la puerta:

qué es efto? gran novedad!

Ines. Elfo es difculpar
,
que yo

caftigue fu necedad.

Sale Taru^. Sea Dios en efta cafa,

6 no paíTo del umbrah/w^x.QuIenfois!

Tarícr, Saftre, con perdón. /«ex.Deque!

Tarug. De lo que he de hurtar.

Lies. Y á qué venís ? Tarug.Ei Maeliro,

por probar mi habilidad,

á que yo os corte un veftido

me embla, porque al Lugar

foy reden venido
, y tengo

grande opInlon por allá

en el cortar de veftir.

Ines. Y él
,
por qué no viene acá?

quiere probarle á mi cofta?

Taruga En vos no cabe el refrán,

de que en la barba del ruin,

porque el que me embla acá,

eftá muy bien informado

de que yo no la he errar.

Ines. Y como os llamáis?

Garulla. Ines^ Qué decís?

Tarug. Soy del Parral,

y quando nací , mí cuna

fue un cefto de vendimiar.

Inés. Y donde aveis aprendido

tan d ledramente á cortar?

Tatíht. En Marruecos.

Inés. En Marruecos?

Tarug. Ful niño cautivo alia,

compróme un Saftre Morifco,

y aprendí con grada tal

fu oficio
,
que á la Prlncefa,

que es la mas rara beldad,

hada yo de veíltrj
tía-
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traxome h trinidad,

y
aora vengo ^ Merced,

que erpero qne vos me li.igals*

j^gf» Pues e! vclVir a I.is Moras,

que ioiporca al ufo de aci?

rar///.
Entre Moras

, y Chtlftlanai

poca diíercncla ay,

para rni todas fon unas,

digo con mi habilidad.

/«r;. Beílialidad : la Priiicefx

como fe lltmaba allá?

fsru(. Dona Faiiina de Aguirrc.

Ípíj.be Aguirre? Taru^^ Si
,
qué dudáis,

fi fu madre es renegada?

Ines* Ea ,
pues ,

tomadme ya

la mebida. Tarug» Antes qulíiera,

que aquí unas telas veáis,

y
algunas cofas curlofas

de las que traxe de allá,

tó. Veataos. Eftas fon jovasa

IneSéY qué es aqueíía? Aguardad,

'que eíla no es joya. Í?í¿s. Pues qué es?

Taru^* Que aquí: : - !e hu ve d e olvidar,

vive Dios. Ten , no la’ efeondas,

que note la he de quitar.

Téruff, No ay por qué , él es un retrato,

veisle aquí, frjes» Bien hecho eftá.

Conocéis el dueño ? Ines.No»
to.Cierto ,quc eftá muy galán;

Señora
, cfte no es Don Félix?

híx. Calla
, que en el Saftre ay mai

malicia de lo que pienfas.

Qtierelfnac acafo feriar
cita Joya ? Taruj^* No fe ñora,

(í he de decir verdad,
me la han dado para darla.
* una ‘dama del Lugar,

también yo en eftc trato

poco de oficial.

Qplen es la dama ? Taru^^ No si,

Poique no la y\ jamás,
he fabido donde vive,

®lo fu nombre se ya. /wcV. Duales?
Dofta Inés Pacheco,
es muy bella. Iner. Si ferá;
fi efta joya os ferlalTc

T», valor Igual?

M
q»e la aya.

^
^•Valdraio cfta ? Tarug. Si valdrá,
•a. icnota

, w benuano viene.

De Don Aih/Iíh Morete.
Turti'r^ Pele á ira t puedo efeapar

fiu ler vlíto ? Inés» Pues qué Importa
íi fois Saílro ? Íá/7<^.Tcngo azar

con hermanos
,
porque un hombre,

Aftrolügo íingülar,

me ha dicho
,
qwe quuro hermanos

me han de llevar á enterrar.

Man. C^e le entra ya»

r4r.Pues yo quiero ^oneft: ungs im-

ponerme aqueíte disfraz. {teops^

Sah ^Don Tedro.

9ed. Hermana, qué hace aquí eftc hóbre?

luh* El Saftre eiiiblado le ha,

porque corta de veftir

con gran deftceza
, y me trac

algunas telas que venden,

por íi las quieres comprar,
í^cv/. Anteojos trae? Tartig* Por qué no?

Tcd. No los vi en Saftre jamas.

Tarug.Si el Saftre es corto de vifta,

y ve bien por íu criftal,

por qué no fe ha de poner

anteojos ? ^ed. Es gravedad

á que el Saftre no fe atreve.

Tarug. Yo he vifto Saftre
,
que trac

relox en la faltriquera.

^cd. Mira tu , hermana , fi ay

tela alguna de tu gufto,

y fe la puedes comprar.

Y til, Manuela , á mi quarto

lleva luz, que quiero ya

recogerme. Man. Ya yo voy.

Fafé Mctnuúa..

Ted. Haz en faüendo cerrar. Va/cm

Tarug. Ya la trago ,
vive Chilfto,

pues mas falta que tragar.

Inh* Flonabre
,
quien quiera que feaSf

no me niegues la verdad,

que en el fufto he conocido,

que no eres Saftre; habla ya

fin miedo, y yo te affeguro,

qne de mi puedes fiar.

Tarug,J?ucs> feíiora::-/weV* Antes advierte»

que nada me has de ocultar,

pues te va premio , ó caftigo.

Tarug. Ya pico el pez: preguntad#

/?///. Eres criado de Don Félix?

T^y^.En cfte cafo algo mas. Ines. Amigo}
Tarug. Mas un poquito. Ines. Deudo?,

2>rM¿«Qc(:a poquito mas»

B Inh%



No puede fer guardar una Muger,
eres ? ' 74r. Tu terccio. que hará lo mlftno que yo¿

la
Inh*^ Pues que

Inis. Qiié decís ? Tí\t* Tc peinará?

No, que antes me has hecho^gufto,

y lo cftinias? Itics* Claro eitá*

J4r. Tragóle todo el anzuelo,

Iré alargando el fedal*

Ines. Vete", pues. Tar. Y qué me dices?

Ines. No va mi retrato allL^^

Tút. y aca queda el fuvo. Inh. Pues

qué mas quieres ? Tdt. Algo mas.

Inés. Buelve a verme. IdX. Eiromananai

Inés. Bien recibido ferás.

Tar. Qué dccis ? Inés. Que efto afleguro.

Tar. Con memoria ? Inés. Y voluntad.

Tax> Pues con efto a Dios , fenora.

Jwe/.Hafta mañana no mas. Vnjdm

Tar Miren los que vén aquello,

fi es bien grande necedad

el guardar una muger,

que no fe quiere guardar.

JORNADA SEGUNDA.
Salen Tarugo^ Don FeLx^y Doña Ana»

iíw;?. Notable principio ha fído,

y mejor

Félix. No e

la que Tarugo ha emprendido?

^na. Tan rara
,
que dudo el modo.

Tarug» PiKS oíd atentamente

fi guftals
,
que brevemente

os daré cuenta de cod<'.

Lo primero me Informé
quien á fu cafa acudía

de fuera
,
que en compañía

entrar con alguien pensé;

fupe el Saftre , efto me alabo,

que la hacia de vertir,

ful allí
, y vlendüle zurcir,

dlxe,tate, aquefte es bravo.

Promctlle unos efeudos
folo por la permifslon

de Ir en íu nombre á efta acción,

y no me falleron mudos,
porque él lo dudó primero,

y temió hacerme oficial,

por fi el ríeígo era fual:
mas apenas vió el dinero,
quatido las feñas me dló,
con que en íu nombre fui alia;

y y4 tal ti Saftre cftá,

fin aífegura.

donofa travefura

Entré
,

pues
, en la tal cafa

por medio de tres Porteros

que tiene , como cerberos,

atisbando lo que paíía.

Llevé mi arenga penfada,

y fue tal mí defvcntura,

que penlando hallarla dura,

eñaba ya perdigada.

Yo entro, y falgo alia á llevatli

recados
, y ella defea

íülo
,
que mi amo la vea,

porque rabia por hablarle.

Y fi los lances podreres

no Ja mienten á mi eftrella,

he de hacer
,
que quiera ella,

el hermano
, y los Porteros.

Ana. De tu índuftria la alabanza

fea efta forcija. Tarug. Bravo,

pi.es me la llevo , aora acabo

de creer
,
que foy buena lanza,

Atia. Don Félix
,
por todo el precio

dcl mundo
, y todo el poder,

no trueco el gufto de ver

deícngañado cfte necio.

Filix, Mas tiene un Inconveniente,

que lo que toma hafta aquí,

píenlo que va fiendo en mi

cuidado muy diferente.

Yo tenia Itictínaclon

de Doña Inés al recato^

y mirando en fu retrato

fu divina perfección,

me dt'xó tan fatisfccho

fu hermefura
,
que he penfaJo,

que por él fe me ha paíTado

el original al pecho.

Pues cuidado, que es cruel

cíTe mal , no fea
,
por Dio?,

que os hagais la burla á vo?,

queriendo haccrlcla á él.

Félix. Aunque inclinado me fieníO,

y aun algo mas que Inclinado,

aun no liego á enamorado.

t/ina. No os ficis dcl fcntlmlento,

que es ce mo el afpid Amor,

que el que encontrándole

de fu languidez fiado,

le da del leño calor,

del defmayo compafsívo,.



Don Agujlln Atórete.

y obfa I'bre , y
fatlsfecho, Sí tu gufto fe acoruoda

‘

y
no fabe que elU vivo,

hada que le muerde el pecho*

A qnnntos ha lucedído,

que de eftár enamorados,

no ay mas feña en fus cuidados,

que aun eíUr agradecidos?

Suelen decir eftos : Yo
no eftoy mas que bien hallado,

• y es, que aun furto no le ha dado

el afpid que él abrigo;

Í5

y en ia primera ocaíion

del calor de fus dcfvelos,

fíente el diente de los zelos

harta el mlfmo corazón:

para él el mundo fe acaba,

fu ardor con fus añilas mide,

y en los remedios que pide,

confie íTa el mal que negaba.

tñrug^ Yo á mi modo , fi afsi os place,

os pondré un exemplo breve;

El que bebe, quando bebe,

no fabe el mal que le hace;

y el que bebe fin empacho.
Imita ál amante fino,

* *

que hírta que vomita el víno^

a e que eftá borracho^
Fdix^En llegarme á enamorar
no hallo nada que perder,
fiendo Doña Inés muger

quien me puedo cafar#

Sí ay . vano es el rezclOé

Tras eflb tened cuidado#
Taruga Para qué ha de andar atado,

tenlet.do remedio el duelo?
Yo tuve unas mataduras,
que andando noches fatales,
l^s hallé en unos portales j *

.
de algunas cafas obfeuras:
de tumores

, y chichones
alendóme lleno, al Dotor
hii

í y me dlxo : Mi fe ñor,
ay mas remedio

, que unciones^
yo acéptelo

, y de camino
^*^e ; Señor, qué he de hacer,
^ue me muero por beber,
y fe me anrc>¡a un pepino?
‘\o él

: No an le en Invenciones,
^ todo fe puede hartar,

curar,
' faldrá en las unciones»

ázla calarte con ella,

dexate hartar de querella,

que todo faldra en la boda#
Félix. DIme

, y qué medio tendré

yo de hablarla? Ana.Effo feria

corona de la poifia.

Tarug. Yo anoche me defvelé

de una cola que le oi,

y una Induftrla he imaginado,
que ha de fervirnos aqui:

Tu no rae dlxirte á mi,
que efte Don Pedro es preciado

de amigo, y aun de pariente

con el Marqués de Vlllena?

y que dcfde Efpaña ordena
el -fer fu cor re fpond lente

en México , donde ertá?

Anai Es cierto, y que dél recibe

cartas
, y ana á mi me efe rlve.

Tarug. Pues por hecho el cafo dS#

íV//x.Cómo? Tarug. flota ha venidos

til un regalo has de bufear

de Indias
,

que poder llevar,

muy hetmofo
, y muy lucido»

Sí Doña Ana carta tiene

del Marqués, yo facaré

la firma, y carta me haré

como quien fe la previene:

fingiréme Indiano en ella,

y que me hofpede en fu cafa,

entregándole fin tafia

todo lo que lleve á ella#

Ana. Sabiendo fu condición,

no puede aver difcurrido

á fu genio mas medido#
Félix. Pues ponlo en execuciort#

Tarug. Quieres que vaya á bufcarló,

y á prevenirlo ? Félix. Al inflante#

Tarug. Y que compre lo importante?

Félix. Pues eíTo dudas ? Tarug. Andaílo:
fi tu no la hablares oy,

mañana quemo mis florea;

alto pues
,
yo voy , feñores,

tengan cuenta á lo que voy,
á fingirme Cavallero,

comprar regalo Indiano,a

a engañar aquefte hermano^
y a fifar en el dinero» ya/r»

4tta, La agudeza de Tarugo
es
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es t rtraña. Ff//'x» Celettia

TTú puedefer el guardar má Muger,
^elelt!n.i Fdix* Aun hablar nFdix^ Aun hablar no acierta

, i ludich
lo que vos aveis peníado*

Aru»S\ acafu de la poifia

no Tupo embudes con éU

And. Con ello doy por vencida

la povfia de Don Pedro#

fe/.Tened, que él viene. And. Pues finja

el defeuido otro cuidado.

ídix. Bien decís
,
que ya nos mira.

SaWi)on TedrOyjí qaedafe al ¡íañot^

Ted. Sin vida vengo
, y fin alma;

bien esforzó la porfía

la cautela cte Don Félix,

fi eftaba ya prevenida

fu trayclon contra mí honra.

A ver á mi hermana Iba

mi temor
,
que el rlefgo vela,

y en fu quarco (qué defdlcha!

)

vi ella mañana un retrato,

y aunque fus feñas afirman,

que es de Don Félix, le tcaygo.

por cotejar con la vlfta

retrato
, y original,

que cofas de tanta eftima,

no fe han de juzgar con menoi
Información ; mas mi dicha

me ha ofrecido la ocafion;

quiero reportar las iras.

And. Señor Don Pedro Pacheco.

^ed. En vos , Doña Ana divina,

viene a hallar mi amor lu centro.

Todas las feñas confirman

mi fofpecha
, y fu partido.

Mira el retrato
^ y kJ). Félix con rec4t0%,

Ana.Quh reparáis ? lo que os miral

Félix. Y el femblantc demudado.

Ana. SI acafo de la porfía

le ha quedado algún rencor.

Félix. Nos os deis vos por entendida.

^ed. A darle de puñaladas

el furor me precipita.

Matarcle ; mas acafo,

aunque es difícil
,
podría

no aver aquí culpa fuya;

y hada ver en mi noticia

mas cabal información,

es mi templanza prccifa.

Ana. Qué fufpenfiones fon cftas,

Don Pedro ? ^ed De quien os mira
cftrañaís que fe fufpenda?

no es nuevo en m) : en vano anima
{a vox mi pecho afuílado. 4^.

ayer ya os aveis vencido,

no os embuace el rendirla,

que el hombro le va en el yerro,^

y el labio en que fe corrija,

l^cdr. Antes tengo en la opluloti

por can fegura la mía,

que oy buelvo a ratificarla.

^«^o EíTo fera vlzarría

del ingenio
,
que aunque vea

fu fentencla concluida,

por vanidad la defiende

contra la evidencia miima,

Y advertid , fe ñor Don Pedro,^

ÍI elfo os mueve á repetirla,

que el fer ignorante , es falta

. ai Ingenio concedida;

^ y el fer necio , es una culpa

del entendimiento indigna;

el que Ignora , en confeíTanda

io que Ignoro , fe acredita,

pues tuvo luz en fu Ingenio

para ver lo que no vía.

Mas quien quiere defenderlo,

fe hace con una acción mlfma

ignorante por la duda,

y necio por la porfía..

Si conoce la verdad,

es necio en contradecirla,

pues va contra fu didamen;

y fi del no es conocida,

le eftá peor con fu Ingenio,

pues da á entender ,
íi replica,

que en él no ay capacidad

para ,vér lo que otro mira.

Por todas eftas razones,

judo es , Don Pedro ,
que os pli^i

que mudéis de parecer,

que como mi afedo os naira

como quien ha de fer dueño

de mi amor , y de mi vida,

no os quifiera ver can ciego

cu verdad tan conocida.

¡P^rfr. No folamence ,
feñora,

cíTa Opinión no rae inclina,

mas lo que no puede fer,

fi mi opinión os admira,

digo
,
que he de fuftentar
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fin que ofenda la malicia

)

el que fe guarde ,
pues quando

hiivlera alguna atrevida

^ue inrentára (qué es Intento?)

que píenle en ofenfa mía,

no manchar, deslucir folo

el valor que me acredita,

con mi efpada ,
con mis brazos,

con mi aliento abrafaria

fu Imaginación , de fuerte,

que aun no quedaíTen cenizas

del que Invento fus ofenfas,

para exemplo de ellas mífmas.

^i/í.Pues contra quien decís elfo?

Perdonad , fenora mía,

que el aver yo difeurriio

a fulas con mi porfía,

me ha llevado á efte furor;

y para que no proííga

con ini error , dadme licencia,

voy á juntar la nocida
con el examen

; y fi hallo
que Don Félix follcica

m! defaftte
, vive el Cielo,

que le ha de coílar la vida#

Aveis vifto tal locura?
ídix. A mi me provoca á rifa.

Sin , duda eftá foípcchofo»
í(l¡x, El enojo lo confirma,

y elfo da feguridad
^1 cafo

; mas es precifa
diligencia ir á avlfar
a Tarugo. No fe omita
prevenciun, Félix. Y con efe3:0,
quién al necio le diría,
que me ha embiado fu hermana
un retrato antes de vifta?

^<**-Qinen (abe que las mugeres,

f 1
*

las guardan peligran.

j
uo puede fer es cierto.

Y el que lo Intenta lo cfcriva
Con letra grande en fu puerca.

fenora? ^íí4.Bober'ia. Vanfe.
r y , y Manuela

,
yo foy muerta (i él

.. ^ hallado el retrato.

poco es tu cuidado,

/«.El 1,
aventures de eíTa fuerte!

fueit! nada fe divierte,
rtne eña mañana á m¡ apofento.

^

De Don Agujl'm Moreto.
propria acción de un hermano defatcnto.

Como él de fufío me cogib antemano,

y yo por encubrirle de mi hermano,
con un deícui lo lo arrojé en el fuelo,

y no íe le vi alzu
;
pero bufquélo

defpues que ya mi hermano fe avia Ido,

y en todo el día hallarle no he podido,
ilíaw. Pues fenora, Im dudaq él le ha hallado,

y es muy ficll no aver tíi reparado,

que un zelofo es fútil en fus acciones.

Ines. Pues para efíb fon mis prevenciones,

y que til tengas atención te advierto

con lo que ordeno
,
por fi acafo es cierto,

que le tlene.AfíZW.Ya efloy dello aiveitida:

pero tu hermano viene.

J/í^V.Que yo le he de efcuchar aquí cfcondida.

Man. Pues va a tu quarto paffa.

Ines. Y afsí fiber cfpero lo que paíIa.

Siden DmTedro
, y Alberto.

Alberto, efto que os digo me ha paffado,

efte retrato en (u quarto he hallado,

mirad fi tiene Indicios mi deshonra.

]Alb, Tened, D.Pedro
, y en cofas de la honra

no hagals can prefto el juicio temerario.

Buena temeridad! Tan ordinario

es haliarfe en el quarto de una dama
un retrato, que es nota de fu fama?

Es cito difculparos neciamente

del no aver fido guarda diligente?

Jlb. Pues qué hombre aveis haUado?

Buen concierto:

fi no le hallé, que pude hallarle es cierto,

pues venir pudo,y es fombra de fu nombre,
por dode entro un retrato,encrará un hom-
ilías fi á decir mi prevencló tan vana, (bre;

el remedio es, que yo cafe á mi hermana,
que Don Diego de Roxas me la pide;

y aunque no es rico, quando el rlefgo mide
la defcomodidad

, y la deshonra,
no ay mas comodidades

,
que la honra.

Ineu Veslo? al remedio, que efto va perdido^

Alb. Mirad que Dona Inés aquí ha falldo,

no entienda lo que paíTa.

íPed. Idos afuera.

jílb. El á cargo tomo linda quimera.

Sálen ^oña Ines
, y Manuela»

Ines. No Importa
, Manuela , finge aora:

aquel retratóme has de dar, traydora.

Man.Sehoidi , fabeDios ,
que le he perdido.

Inés. Si por curiofidad le has efcondido,

t



No puedefer elguard^ir una Mugef.
fl I W > .-J «. .«•» .m 1 A ^

y fi me pones ya mas emb.yazos,

dcl pecho he de facartele á pedazos.

'AUn. Trifte de mi ! Señora ,
yo procedo,

que en tu apofeiuo le perdí.

íPed. Que es efto?

Ities, Maldades fon ,
hermano , de criadas.

Viniendo ayer de Miífii defeuidadas,

ella criada fe encontró un retrato,

y menos obligada a fu recato,

le alzó del fuelo : anoche, cílando eii cafa,

me le moftró; advierte , fi edo paíTa,

el rlcfgo c]uc rclulcri a mi recato,

jde que en mi cafa tengan un retrato,

que no sé de quien fea , mrs criadas,

quando andan las malicias deíveladas,

fin dexar íombras que en fus ojos paíT^;

dixela
,
que al inflante le qucmaíTc,

y ella, por fu capricho Inadvertido,

quiere decirme ya
,
que le ha perdido.

Lo eftraño del recato bien Indicia,

que ha fido prevención a la mallclaj 4^#

Qué dices tu?

Señor ,
creerme no quiere:

me lleve el diablo donde Dios quiíisrCj

íi no le perdí anoche en fu apofento»

tal,

Íl<Í4w. Y aun perdí el entendimiento*

Bien cftá
,
Inés, que ya tengo encendido,

que tu
, que mis fofpechas has fabido,

te curas en falud
, y te dífculpas*

Xm.Qué es eftoPpues tíi aora á mi me culpas?

No te lo dixe yo ? veslo ,
traydora?

bwfca el retrato Man. Yo , leíiiora,

donde le he de buícar?

Jnh. Has de bufcarle,

ü de tu pecho tengo de Tacarle,

ffed. Teme , Inés
,
que ya es vano tu recato;

filen fabes tu
,
que yo tengo el retrato,

y que has oido las fofpechas mías,

Inés. Como^
Y que til primero le tenias;

y fablendo que yo te le he cogido,

tu engaño efta cautela ha prevenido,

Jwex.Qué es lo que dices? has perdido el feíTo?

Si
,
Inés, que le he perdido te confieíTo;

pero mucho no ha fido.

fi el feíTo
, y el honor junto he perdido*

Inés» Hablas conmigo?

Calla
, aleve hermana,

di cUc puñal á tu trayeion liviana

Saca Udi^i.el debido caftlgott*-

Iné¡. Qué es efto?

íPcf/. La verdad es lo que digo,

y has de decirme como á ti ha llegado

cftc retrato, y quien t j le ha embudo,

Inés. Aunque pueda merecer

tu error la defeonfianza

á mi pecho
,
has de fiber,

que te quiere refponder

rnl honor con efla templanza,
i

Y aunque caufa me ayas dado

para penfar
,
que ya dexo

de fer quien (oy ,
’á tu lado

las iras que me lias caufado,

te he de trocar a un confejo,

SI til
,
hermano

,
has conocido

que te ofendo , aquí has errado,

pues mi culpa has efcondldo

con averme prevenido,

y no averme caíllgado*

Si yo lo Intento no mas,

y quieres con cíTc amago
vencerme

,
mas ciego eftas,

pues otro defeo me das

para que logre el eftrago.

Si lo prefumes, es cierto

que es peor
,
que fi yo eftabá

dormida , á cu voz defolerto,

y acafo me has dcfcublerto

lo que yo no Imaginaba.

Con que entre el daño que toci

con eífe furor que efcucho,

has andado necio
, y loco;

fi lo (abes ,
porque es poco;

fi lo dudas V porque es mucho*

Y al contrarío en la ocafion,

quien defeonfia ,
difpenfa;

pues fi Imagina trayeion,

ya ella tiene en fu opinión

hecho el gdílo de la ofenfa*

Y en fin , el que una muger

guardar quiere , lo ha de errafi

porque no fe puede hacer;

y decid íí puede fer -

no qucrlcndofe guardar*

Ted. Corrido ,
viven los Cielos,

con fus razones me dexa;

yo hice mal en declararme;

vete alia dentro ,
Manuela*

Man. Señor , di que no me



De Den Aguflln Morete,

feJr, No w Tedr. De vucftro dcfpacho aof

«

Í/4«.No ay que temer, pues no teme, 4/».
• -

^ -Ma llevamos hecha. yaje.

e-* F

*7

Stlt

quc nc3

Álhrt. Un Indiano Cavalleto,

í

que aora dice que llega

i Madrid , y que una carta

trae del Marqués de Villena,

te quiere hablar
, y con él

muchos ganapanes entran,

que traen unos caxones#

Wr. Venga muy enhorabuena,

decid que entre el Cavallero.

'Mhrí. Entrad.

¡é Tarugo de CaJfaltero del Hahlto de

Santiago , con iotas
, y efpuelas*

fmg» A las plantas vueftras

meteneisyá, Pedr. Con los brazos
es el recibiros deuda : quien fols;

Tifug* Vedlo en efta carta.

Wr. Antes de mirarlo en ella^

de la eftimacion que os debo,
vueftra perfona es la mueftra.

Quanto lo primero
,
yi isr^.

va tragada la prefencla:
gran trozo de perfonage
debo de tener. Ped» Licencia
tne dad de leer la carta.

Leed muy enhorabuena. .

w.El Marqués mi Primo firma.
Pfinio le llama ? clávela. ap.

ec Don Pedro. El feñor Pon Chrifanto

erfona de toda mi oblij^a^

>4 4 eJ/4 Corte a negocios impor^
^ntesyy la ejirañe^ defu condicionyque
vitoca en locurayle arriefga enfus pre*
^pones

, no teniendo dfu lado quien le
^ conocer \y para lograr la memoria

J^^^Jlra amijlad f he querido que^^aya
^nrta mia

, nn regalo de la tierra^
a recomendar la eftimacion defu per-^

mi* f^plico
, que fea la mifma

^mia. De fu letra dice luego : En--

íívallero

'

cft. r’'"‘ perfona,

•'“vleí
’

V
* ^ vueftros pies.

ni feño
plantas vueftras,

P^gí» com» Qmo Jirapliega,

tratar lo primero es fuerza.
Vive Dios

,
que cfto en mi cafa api

a que le holpcde me empeña,

y es grandifsimo peligro.

Tarug. Parece que titubea; gp^,

pongole un madurativo.
Yo, que defib hablar quIGera,
os advierto

, que no puedo
eílar fin gran riefgo

, y pena
en cafa donde hay mugeres,

y fi las hay en la vueftra,

no aceptaré el hofpedage,
fino es que Impofsible fea,

que yo las vea de noche. Pcdr.Vox. qu^
Tarug, Es una cofa nueva.
Yo en México a una Criolla

hablaba
, efta fue hechicera:

dibine un hechizo , zelofa,

y de fu mucha violencia

me refulto un mal tan grande,

que hafta oy mas barras me cuefta,

que cabezas de muchachos
hay defde Cádiz á Armenla.
De noche fue la bebida,

y me ha rcfultado de ella,

que en viendo muger de noche,
me da un mal en la hora mcfrai
de corazón

,
que me quedo

con tanta bocaza abierta,

que fe me ven los riñones

por la fenda de las venas;

y afsl
, fi en cafa hay mugeres,

que yo de noche ver pueda,

perdonad
,
que no la acepto.

Con eftc hombre nada arricígan 4^.
mis temores

, y peligros;

no temáis vos que os fuceda
en nal cafa. Tar, Lumbre ha dado, ap,

pues me haréis merced en ella.

Pedr, Yo os \xt de fupllcac eíTo:

apartaré de manera apm
fu quarto del de mi hermana,
que viva en caía fin verla.

Defta fuerte lo afleguro.

Albert.Y quando aqueíTo fuceda,
yo sé unas ciertas palabras

con que fano eíTa dolencia.

Ta}Ug. Pues vos me daréis la vida;
jelüs

, la carta primera

C fe



. » puede fer el guardar una Muger.

fe me ha de Ir toda en dar gracias. f
las cmbla.

_

fedr. A quien, feñor? Tarug. A ViUena. Tar. Un tuerto es. que tiene tienda

ipedr. Sois fu amigo? Tarug.Y camarada;

le tengo yo allá á mi mefa

f

todos los mAS de los diiis^

es gran Señor íu Excelencia,

V fabe como ha de honrar

a los hombres de mis prendas;

y aunque yo lo diga ,
todo

cabe en mi Cingre
,
que lleva

y de Noé acá Cavalleros,

^ como berzas una huerca*

fpedy* Y havías eílado otra vez

acá? Tarug. No , efta es la primera.

fedr. Luego allá el Habito os dieron?

Tarug. Con notables preeminencias

fu Mageftad me rogo,

que efte Habito me puñera;

y yo
,
por hacerle güilo,

lo acepté* (Pedr* Rara grandeza!

Haveis vos férvido al Rey?

Tarug.Yo fervirle ? eíTa es buena,

el me firve á mi. Tedr. De qué?

Tarug. De gufto en coplas diverfas»

que le hago yo cada día*

fedr. Luego cambien fols Poeta?

Tarug. EíTa es una habilidad,

que me hallé en la faltriquera

un día facando un lienzo,

m \s ya no hago cafo della*

fedr. Eftraño humor tiene el hombre,

bien la carta me lo acuerda.

Alberto ,
aquí es menefter

que el regalo fe prevenga,

y el quarto de Don Chrifanto.

Tarug. Ay, bobo, que á pagar llegas 4pi

los azotes al verdugo!

fedr. Dadnos aora licencia

de preveniros la cafa.

Tarug. Pues mirad que tenga cuenta

quien reciba aqueílas caxas,

porque lo que dentro encierran

no fe maltrate al tomarlas.

fedr. Pues qué es lo que viene en ellas?

Taru^. Chocolate de Guaxaca,

y
filigranas diverías,

xicaras de Mechoacán,

y paños que dar con ellas.

fedr. Bujerías fon de gufto,

y dignas de la grandeza

junto á la Puerta del Sol.

fedr. Perdonad , dadme Ucencia.

Tar.Blcn eftá.!Pe¿.VenId, Alberto,

Tarug. Bueno va : el bobo
,
qué plcnfa

'

que es fácil guardar mugeres?

Mas fácil de guardar fuera

una viña de muchachos;

mas todo efto en la prefencla

paffe de Inés
,
que avifada

eftá ya de aquefta treta;

y afsi , aquel rcfquiclo pienfo

que huele á faldas
,
que acechan.

Sale Ines.Scot Tarugo rT^r.Ya voyaoniín

fi foy mal perro de mueílra;

miren fi olí la perdiz.

ÍMex. Yahe efcuchado tu cautela.

Taru^. No eftá bien introducida?

In€s7 Vid^ me has dado con ella.

Tarug. Pues no ha de parar en ello,

que efta noche haré que veas

á Don Félix aquí dentro.

Ines. Como , fi hay en cada puerta

una guarda ? Tarug. No hay Jardín!

Ines. Si , mas él folo abre
, y cierra.

Tarug. Pues mejor. í»í?/.Si;pcro advlcttc,

que eftá con grande cautela,

porque me ha hallado el retrato.

74i«^.'Malo; mas no tengas pena,

que yo lo remediaré.

Ines. Como- Tjr.Qiic hay de la tiiitem

Inh. Qiie yo he dicho, que en el Catín»

ayer fe le hallo Manuela,

y aun fofp.'cha fu mi Ida.

Tarug. Pues yo haré que me le ueva

Inés. K ti? qué dices? Tirug, Qae

retírate allá , y acecha.

%tiraa Doñi htes ,yfd< 2)0»^
Tidr» Señor Don Chrilánto , y*

prevenido el quarto queda,

y podéis entrar á honrarle.

Tarug. Para pagar la fineia

del hofpedage ,
mi honor

quiero fiaros, fedr. Es
^,’jl ,

con que citipcñaismi ami

Tarug. Yo tengo una hermana

eu Indias ,
qua « "" P'”'*'"’

qiiando fale á alguna ^ »

de dle*. leguas ep contoiP?» ,;i

l



Dt Don Agujltn Morete. i9

'I.

.in foraftcro* i

do<=.i« «

«/(,!

,,aasfol.3U cacaun

Sflto’y
treinta mil ducados:

i mas de las dillgenc.as

tSgode aÜá'la propuelU

Je un Cavallero de aquí,

que vos conocer es fuerza.

U.Poiá fec; dectl,qtnen es?

SI yo fu retrato os diera,

conocerclslc por él?^

Wr. Viendole ,
05 darc refpuclta.

r4r«/. Pues yo os le quiero entenar;

mas aguardad ,
efta es buena;

vive Dios, que le he perdido.

Wr.Cómo? Tarug. De la faltriquera

fe me lia caldo, Su nombre

me decid , fi ie os acuerda.

Don Félix es de Toledo.

fidr* Cielos ,
bien dlxo Manuela;

albricias doy á mi honor:

Donde fe os cayo? Tatug* Effo picnfa

mi cuidado
, y no me acuerdo,

fino es que ayer en -la Iglcíla

dcl Carmen fe me cayeífe,

porque allí una tabaquera,

que fe me havia perdido,

me bolvieron a la puerca.

Ciclos
, alU yí mi hermana

aMiffa;que fu Inocencia

culpaíle yo , ciego , y loco!

^ fi yo el retrato os diera,

9ue dixcrals ? Tdrug. Donde cfta?

“«¿r.Yeisie aqui.r^r.Ay dicha como cfta!

dos mil ducados de hallazgo,
” los tomarais , os diera;
nías hallazgo os he de dar.

decis ? TiiYUg. Una cadena,

pefa catorce libras,

filigrana. ^^^r.EíTo fuera

Agraviar mi voluntad.

Tomarla por vida vueftra.

Yo tomarla? Tarug.^^o Importa,

ven^^o ,
es a cafarlai,

lin!

iriní*

j{hí

Pf
^un pienfo que no efta hecha, a^t

jeluce, Tnrng.?Qto él fe quema:
I no le hecho efta botana,

f ^1 pellejo rebienta»
^ Venid ,fehor Don Chrifanto.

llren fi el guardar mi honra

^¡11

Digo , conoccís quien fea

cite Cavallero ? Tedr» Si,

i-

api

que es m r/ grande fu nobleza.

Tur* Pues cíTo es lo que yo buteo,

que alia nos fobra la hacienda.

Vos haréis muy digno cmplcOi

Tarug. Gozará la mejor prenda

de Efpaíáa
, y la mas guardada,

que hay muchos que la deícan,

y efta noche he de ajuftar^o.

(Pedr. Con quien ? Tar. Con chy con ella.

Pedr. Pues c6 no? Tar. EíTo en el jardín

fe verá de aqui a hora y media: apm

Yo traygo aquí poder fuvo.

Pedr. Haréis bien
,
porque fe arriefga

la muger hermofa en cafa.

Tarug. Y yo sé alguno ,
que picnfa

que la guarda
, y es en vano.

Pedr* Sera tonto el que la vela.

Tar. Como vos lo haveis penfido.

Ptdr* Venid
,
pues. Tar. En hora buena.

Pedr. Entrad vos. Tar. Guiadme vos.

Pedr.'Eiko es forzofo. T^r.Efto es deuda.

Psdr. No haré ta!.

Tar. Por vida mía. P(dr. Ha de fer»

Tar. Pues obediencia.

P(dr. El Don Chrifanto es un bobo.

Tar. El hermano es una beftia.

Vanfe con las cortesU^s qut dian los V/r-

fbsyy Jalen Pona Incs^y Manuela.

Ines. Manuela ,
ay dicha mayor,

lograrft amor
, y recato!

Manuel. Que le facaffe el retrato

con tal traza es lo mejor;

que en una palabra fola

lo cntendieífe ,
es lo que dudo.

Inés. El Tarugo es muy agudo.

Manuel. No ha menefter llevar cola.

Inés. Como en cafa ha de meter

á Don Félix , no lo enciendo,

por mas que efté dlfcurrlendo.

Manuel. Señora , dexale hacer,

y quanto dicho te huviere,

pues til fe lo ves lograr,

no hay fino creer
, y callar,

y venga lo que viniere.

Inés. El dio á entenier ,
que al jardín

luego me le ha de traer,

no se cómo puede fer,

MmuíU El' fabe mas que Merlin,

C i y



)s,o No puedefet el guardar una M̂ugen

y ya tendrá fu defvelo _ algo mas^ tiene peligro;

hecho el enredo á eíla hora;

y eftas cofas fon, fcñora,

como el huevo de Juanelo.

7we/«Yoai]ui le pienfo efperar,

aunque el medio bufeo en vano;

mas qué haran él > y mi hermano?

Manud. Dándole eftá de cenar

con aparato ruldofo,

y es aquí lo que mas vale,

haver hecho que regale

al alcahuete el zelolo,

(Dentro Don fedro.

fedr. Ola ,
luces al jardín.

^

hies. Qiíe aquí vienen Imagino.

ManueL Traza fera de Tarugo.

Sale Don Tedro.

Doña Inés ? Iwe'j. Hermano mío?

Tedr.Q^tz tuquarto te retires

por un rato te fupllco,

porque eíTe huefped que tengo,

que le trayga me ha pedido

defpucs de cena al jardín.

Jné^^ Pues yo aquí me ha vía venido,

porque eftas noches no duermo,

y la frefeura del íitio

me fiiele llamar el fue ño.

^edr. Yo haré, en haviendole vlílo,

fií buelva luego á fu qiiarto,

y entrarás tu. /w^j. EíTo te pido,

porque yo en mi foledad

no tengo mas que efte alivio;

ven , Manuela. Man* A eftár alerta#

Inh. Por la rexa de los mirtos

eftarémos efcuchando. Vanfe.

Salen los Criados con luces , y Tarugo*.

Tarug* Bendito fea el que hizo

tal hermofura : es pofsible

que efto pueda el artificio!

^edr. Para dentro de la Corte

no es malo efte rlnconclco.

Taruga Como rincón ? vive Dios,

que no es fino un Paraifo:

y eftá dentro la culebra, ap

y ha de llevarla mi amigo,

porque ya Eva eftá avilada,

y Adán eftá prevenido.

(Pedr* Os queréis recoger luego?

Ta'^ug* Antes en ral no Imagino,

porque acoñarle en

4^

^edr* Vive Dios
,
que eftá defpaclo

eñe hombre
, y como he dicho,

*

bolverá mi hermana luego.

Tarug. Sentémonos un poquito,

que para de aquí á las doce

eftá famofo efte fitio:

bien podéis dexarnos folos,

Sientanfcyy Van/e los Criados conlu:^s*

Dedr* Retiraos. 74 Para mi avlfo

ya tarda mucho Don Félix,

y tener yo aquí es preclfo

efte hombre
,
para lograr

el embufte que eftá urdido.

Pedr* Ufa Is acoftaros tarde?

Tarug. SI fe ñor , efte es mi eftilo,

no me he acoftado en mi vida

fin dos horas de palillo,

y aora , haviendo jardín,

• plcnfo alargarlas á cinco.

Tedr* Defpaclo eftamos por Dios,

Tarug. Efto lo aprendí de un primo,

que es grandifsimo ginete,

y por eflb le he traído

á Efpaña. Dedr* A qué? Tar* A torcifi

^edr* Pues cómo con vos no vino?

Tariig. Pofa en cafa de una tía,

fedr* Vive Dios
,
que eñoy perdido,

íi buelve luego mi hermana:

yo eftoy aquí defabrido,

porque me ofende el lereno.

Tarug* No digáis tal defatino;

fereno aora por Mayo?

fi vos queréis diveitirlo,

difeurramos aquí un poco;

Sabéis de Hiftorlas ? No heii<^

Inclinado á leer jamás.

Tarufr. Gran hombre fue TltoUbio.

Dedr^. Vive Dios ,
que eftamos buenos.

Tarug* Mucho tarda ,
vive Chdfto-

Don Félix
, y

mucho aprieta

eñe hombre.

Dedr. Yo eñoy fin tino:
^

algo indifpuefto me fieiito,

V afsl, amigo ,
me retiro.

Tarug. Aguardad por vida vue »

queréis aquí divertiros fio ^

Dedr. Qiié hemos de hacer?

Tarug jugar unos cicntecitos.

fídr% Ya yo ¡;kiÍQ

lU
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De Don Agujlm Mo*
tuido de cuchilladas. Felix^ Qlic miro!

ftntro Fdix. Ha traydorcs!

cftoy VIVO

f^JrM^s qué es efto? r4r. Cuchilladas.

fdix.
Traydores , á un hombre cinco?

No hay quien á un hombre focorra?

Tdrug» Cuerpo de Chriño conmigo.

fedr* Efperad , adonde vals?

fmg* Efta es la voz de mi primo.

fedu Qué eftá cerrada efla puerca?

Tarug* Abridla ,
pleguete Chrifto.

Fdix» Que me matan. 74r. Abrid prefto.

ftdr. Ya lo eftá, Tar. Venid conmigo.

ffdr. Vamos.

Salen Manuela , jf ^ona Ines.

Man* Señora , efto es cierto.

Ines. Ya yo la Induftria he entendido:

mira íi viene Don Félix,

que yo aquí efpero tu avifo.

Sale Don Félix,

Mix. Bien la ocaíion fe ha logrado.

AÍ4». Don Félix es , hecho ,y dicho;

íols Don Félix ? Félix. Si
,
yo foy.

Hfcondeos aquí conmigo
prefto

, que pueden bolver.

Túix. Por vos no temo el peligro.

Efcondenfe
, yfalen Don Pedro

yy Tarugo

embaynando las ejpadas.
Tmg» Vive Dios

, que fe cfcaparon.
^edr. Donde fe fue vueftro primo?
Tarug. Pues qué demonios sé yo;
pudo engañarfe mi oído.

^edr.O eran capeadores. Tarug. O eflb:

acoftarme determino,
que me ha hecho mal efte fufto.
ídr. Idos

,
pues. Tarug.Y conmigo^

Pues cerrar q^ulero la puerca.
^^^g. Lindamente ha fucedido.

liase que ha cerrado,
^dr. Vamos : Don Chrifanto es api
valiente como Rodrigo.
^•En dándole trafcarcbn bolveré. ap

, y falen Don Félix Manuela.
Ya ellos fe han ido:

fnor Don Félix
, falld.

^ A poner el aívedrio
^ vueftras plantas

, fe ñora.
Mirad que erráis el eftilo,

que yo fjQ Doña Inés.
^ Pues quien ? Man* Manuela.

pues donde eftá Doña Inés?

Man. Aora faldrá á recibiros.

Sale Tarugo.

Tarug. Ya queda el bobo en fu quacC6.

Félix, Es Tarugo? Señor mío,

y Doña Inés? Man. Ya faldra.

Tarug. Pues falga
,
pleguete Chrifto,

que me cuefta mi fudor

el zurcir cfte cariño.

Sale Doña Inis.

Ines. Ya falc quien lo agradece#

Félix. Bien en las flores fe ha vifto^’

feñora
,
que vos falis;

pues fi les marchito el brío

la noche ,
vueftra prefencia

les da matices mas vivos.

Ines. Manuela ,
ten tu cuidado

fi ázia la puerta hacen ruido,

y fi habíais ,
fea muy

Hablad, que yo os daré avao*

Tarug. Pues leamos dos á dos,

que quiero , eftando contigo,

lograr el rato, y no fer^

aquí el Saftre del Campillo.

Ines. Señor Don Félix ,
dudoía

aquí os efcucho , y os mico,

porque como efte Intento

en vos de tema ha nacido,

para vencer á mi hermano

en fu opinlon ,
yo Imagino

que es porfia
, y no fineza.

^

jF^/Zx. Suípenfo ,
feñora , he oído

en vueftra deftonfianza,

contra vos mtfma , un delito;

pues quando de la porfia

naciera en mí efte defignio,

al mirar vueftra hermofura,

fe me trocara el mptivo;

porque quando fu opinlon

fola me huvieffe movido

á amaros ,
fiendo forzofo,

por vueftros ojos divinos,

lo era también adoraros,

porque el poder dellos mifmos

la voluntad me arraftrára,

y negara mi alvedrio.

Verdad es > feñora mía,

que del Intento el capricho

fue el caer en yucftro hermano
aqiul



aquel tan ciego del«rio

Mas luego vueftro rctraco,

como anees os ha vía villoi

y ¡nclinacion os tenia,

me robo todo el fencldo^

y para que efta verdad,

y la fe con que la digo

conozcáis, mano, y
palabra

os daré ,
íi en e'do os firyo,

de 1er vucíl:ro efpoío ; y juro

ello á los Cielos divinos,

haciendo telligos dello

a las eftrellas que miro,

y edas dirán la verdad

del amor con que lo firmo,

que íi eilan en vuelltos ojos,

no ieran filfos teíligos.

Infx. Mvao , y
pilAbr i , D _5¡t Fcüx,

No guardar una Mugir

te ^cc'fíto , y de nu dr^O,

que aunque mil vidas arrie! gue,

yo he de Le tuya , y tu mió;

y aora ,
por eíla noche,

no arrlctguémos lo adquirido;

procura, leñar, bolverte»

Tarug. Qué es bo'.ver ?
pkgustc Chtifto,

lo de adentro afuera puede,

que aquí no ha;/ otro camino.

ín¿f. Luego no puedes falir?

Cerrada corno caftlUo

cftl ya toda la cafa.í«cV,Pues qué hará?

Taracú Entrarfc conmigo,

que yo cerraré mi quirto.

ManupLThñ ,
que piífos he lentldo.

Tárug* Qué dices ? Cuerpo de Dios,

' Caefihla
la cfpada fe rae ha caldo.

a)entr*Tedr. Ola
,
qué ruido es aquel?

Manuel* Ay Dios! rWr^^.Sfto va perdido.

íDentr* Tedr* Alberto ,
ola ,

facai luces#

(Denír* Albert* Ya vamos.

Taru^n Pleguete Chrillo,

Inh* Qjaé hemos de hacer ? ay de mi!

Tárug* iifeondafe entre ellos mirtos

Don Félix
, y cílaos vofotras

como os eílals
,
que al provifo

yo diré remedio al daño# Inh* Preílo.

Félix* Ya yo me retiro. Efeondefe.

2 Decid quando entre
,
que yo

de la ventana he caído:

con el mal de corazoii

remediarlo determino.

SaUn í>*Pedro,y Alberto con iu^,y Tarun

ejlH en el futió , como que U ha dado

md di cora

Tcdr. Mirad quien ella aquí dentro,

porque yo he fentldo ruido.

Quien eílá aquí , hermana?

Inés* Elle hombre,

deíTa ventana ha caído.

Tedr* Don Chrifanco es , vive el Cielo.

Mbert. Ay le ñor ,
que fcgim miro,

le dio el mal de corazón.

Decidle vos al oído

las palabras que fabeis.

Alhert* EíTo procuro.

Llega d decirle Alberto las palabras al oiio,

Tarug* Ay ,
Dios mío!

fedr^ Qué es ello, (eñor ? Tar. Ay trifte!

hombre, que rae has deílruido:

no decías
,
que no havia en cafa

mugeres ? que el diablo qulfo,

que me aíTomé á elTa ventana,

y Us VI
, y de haverUs vifto

me dio c! mal de corazón.

Tedr* Válgame el Cielo divino!

que no prevInlcíTe yo

el cerrar aquel poííigo!^

Tarug* Ay !
que me he perniquebrado,

llevadme á U cama ,
amigos.

Tedr. Alberto ,
ayudadme ,

alzad.

Tarug* Quedo , mi feñor
,
pafsito,

que llevo delencajadps

los hucíTos del entrefijo.

Albert* Vamos ,
Icñor. Andad paüoi

Tarug* Si
,
por amor de San Lino,

que no es daño el que fc^ ve,

fino el que queda elcondido.

Vanfe lU^Andolt.
^

Inés* Que harémos aora ,
Manuela.

Man. Qiic en nueílro Oratorio mdmo

pafle ella noche Don Felljt.

Inés. Eflb Uavrk de fer prccifo:

DoiiFcHx.
^

Sale^^nf^^

Félix* Qué me decís?

Inés* Que la palabra te pido

de que paíTar no te atrevas

el limite en tus cariños,

que permite mi decoro.

tdix. Yo ,
feóora , te lo afirmo,

y lo juro. Ines* De eíTa fuerte,



De Don Agujiin Morete.

en mi quarto conmigo, cien Monjas tiene ocupadas
H

en mi Oratorio podras

paliar la noche efcondido,

;
luego por la manana

Ldes falir fin fer vifto,

y irte ül quarto de Taruga.

KÍiX.Solo tu ingenio divino

hiciera::- No es fino amor

el que me da ellos arbitrios.

ft/iV. Qiie en cfeflo ya eres mía? .

Como tu ,
Don Fcrix,mIo.

fJ/jc.Mas cierto es eílo ,
que eírotro.'\

/«fx.La defeonfianza eíllmo.

fglix» Por que ? Ines* Parece fineza.

Ven tras mu Félix. Ya tu honor C\go.

'Man. Y deíle exemplo::- Zw^uQué dices?

AÍ4W. Sepan los necios del figlo,

que el guardar una Muger,

fi ella guardarfe no quilo,

no puede fer , aunque tenga

mas guardas que el Vellocino.

JORNADA TERCERA.
Salen (Don Félix , y Tarugo.

Félix. Ocho días há que aquí

cftoy , Tarugo , efeondído,

y un hora me ha parecida.

Tar. Y quarenta años á mi,

fegun los fiiílos que paíTo,

por haverte de ocultar,

pues es forzofo inventar

un embulle á cada paflb.

Y aunque hada aquí en general

todos me han falido bien,

puedo alguno errar también,

que el ingenio no es igual;

y fegun los teíllmonlos

deíle hermano, temer puedo,
que yo yerre algún enredo,

y nos lleven los demonios.
FgHx. Todo el fufto

,
que es forzofo>

fe defeuenta en la alabanza,

^ue de engañarle te alcanza
^ un hombre tan rezelofo.

’larug. No es el defquite que tomo
de mi fufto e fie primor.

Félix, Pues qual puede fer mejor?

regalos que le como;
y aunque me muelan á palos,

®ftannals penas pagadas:

folo en hacerme regalos;

las pollas, y las perdices,

digo, que me van canfando,

y los bofes anda echando

por bufearme codornices.

Doña Ines i /4 \ent4na.

Ines. Ce. Fel. Aguarda ,
que á la ventana

imagino que han llamado.

Tarug. Y que es Doña Inés parece.

Ines. Gran defdicha ! muerta falgol

Félix. Muerta ? qué dices , mi bien?

Ines. Que ya ha fabido mi h-rmano,

que hay hombre en cafa efeondido.

Félix. Válgame el Cielo! Tarug. Zapato.

Fel. Pues como ha fido? Ines. La cfclava

te vio en el Jardín ,
paliando

ázia el quarto de Tarugo,

y todo fe lo ha contado.

Tarug>^^ Mora?Z^^x.Si ^^4^'•Pucs la perra

quien la mete con los paífoSij

que elfo toca álos Judíos,

no á los Moros?

Ines. Yo he arriefgado

el venir á ella ventana,*

por avifarte del daño,

de que aquí mas nos Importa

el poner tu vida en falvo,

y aífegurar tu defenfa

de rlcíi^o tan declarado,

que viviendo cu ,
bien mío,

para mi no hay rielgo humano,

que por ti fabré exponerme

a peligro mas cftraño;

y á Dios : no puedo eftar mas aquu

Félix. Aguarda. Efperaos.

ft/ijc. Puedo yo fillr de cafa?

Ines. C6 no , fi él queda en mi quarto

regiílrando pieza a pieza?

y las armas en las manos,

cerrando toda la cafa
^

andan todos los criados : a Dios.

Taruo’* Con la colorada.

f^//aÍGrave mal! Tar. Frefeos quedamos:

llegó la hora ,
efto es hecho.

Felix^Q}}h haces? r<ír«¿.Sacar elRoíarlo,

y ponerme bien con Dios.
. ^

Fí/ía:. Pues yo he de m arir matando. •
\

"

Tarug. Eífo es cofa de Doftor.

ff/.Pucs qué he de hacer? Tar. Efcufarlo,



Mo puede fer elguardar una Muger;

que G el morir no fe eícufi, cfti el coacíerco tratado

el matar es valor de afiio,

pues lo mifmo hace una albarJa,

que maca eftando debaxo#

dentro (Don Pedro»

Pedr* Requerid todas las puertas,

Tarug. Vive Chrido ,
que efto es malo.

Félix. Ellees el pod:rer remedio:

Tarugo ,
ponte á mi lado.

TdYUo-. Aguarda ,
pleguete C brillo,

ya^di en ella : Soberano

ingenio ,
norte del hombre,

mas vale un Ingenio claro,

que todo el oro del mundo:

metete dentro del quarto.

Ftlix. Qué es lo que intentas?

Tarug» Sacarte deíla cafa a paz, y a Calvo.

Félix» Como? Tarug. Luego lo veras.

edix. De ti tengo de fiarlo.

Tarug» No lo fies, que el que fía

es el que viene á pagarlo;

mas cree que has de fahr,

y que el bobo del hermano

ce ha de regalar primero,

y te ha de ir acompañando.

Entra prefto. Félix» No lo creo.

Tarug» Entrate allá con mil diablos.

Sntrufeyy/alen Don fedroy Alberto, SAn-

cho Vejete ,
con efeopetas»

Pedr» Es ¡mpofslble efeaparfe:

poneos vos aquí , Sancho.

Sanch» Dexeme ufaneé apuntar,

y venga el genero humano.

Pdr» Guardad eíTa puerta ,
Alberto.

es ello? armas en mi quarto?

pues que prevención es ella?

Pedr» He Cabido ,
Don Chrifanto,

que andan ladrones en cafa;

encubrir quiero el cigravio, 4p»

que de mi hermana prefumo.

T^y^g* A tiempo en ello os hallo,

quando tengo una vlllta,

y
venia á fupllcaros,

que me hiele íTen chocolate,

que es ei precifo agafajo,

que a una vlíica fe debe.

fsdr. Vlfica hay en vucllro quarto?

Tayuo;.S\t amigo, y de cucnplluilento.

que no he podido cfcufarlo;

porque como ya por cartas

de mi hermana, / ya el novio

de mi venida avifado,

fupo donde eíloy
, y aora

le encontré fallendo acafo,

que bufeandome venia,

y afsi le tengo en mi quarto;

Pedr» Qué aquí eílá?

Tarug» El entro conmigo

delante de eíTos criados.

Pedr» Quien? Tar»Dot\ Félix de Toledo.

Pedr» Quanto va que ha fido acafo ap»

el hombre que vio la efclava:

y al Jardín haveis entrado con él?

Taru^»‘Lo primero que hice,

fue llevarle á ver los quadros,

y al punro que ios miro,

fe quedo el hombre pafmado.

Pedr. Qné decís ? Tar» Dice que ha viílo

Retiro , Cafa de Campo,

Aranjuéz
,
pero ningunos

le llegan á fu zapato.

Si á Don Félix le parece

la novia como los quadros,

los Amantes de Teruel

con él han de fer guijarros.

Pedr» Veis como fon necios fullos

los que (iemprc me eílals dando?

Alhert» Digo, que entrar no leheville

Siinch» NI yo* TaT»\y tales mentccatof'

delante de vos entro;

por Ceñas
,
que al darle paflb

fe os cayo al fuelo la gorra.

Sánch» La gorra a mi ? Verbumearo.

Señor , tal hombre no he vlfto.

Tarug» Si eíTo decís , no me eCpanto,

que os olvidéis de la gorra.

Pedr» Myfterlo tiene el negarlo;

Efte es el cuidado ,
Alberto,

que de mi honor os encargo?

yed fi por donde cntr6 un hombre;.,

fin verle tantos criados,
^

pueden aver entrado otros. ií/í*Senoft.*

Pí dr. Andad ,
dcfculdados.

Alb» Sino es que ha fido invlíiblc.

Ped» Idos allá fuera, Vamos.

Sancb»Y^ot Dios que plcnfo que entro.

mas yo fiempre eíloy rezando,

y no puedo tener cuenca

en la vida
, y en U mano»

íjfi



Di Don Agujlin Monto. % 5

fát Haced que hagan chocolate. que ha podido hacer el diablo,

S Alberto. AlL Voy á mandarlo.

ranfe Alberto ,y Sancho.

Miren fi decía yo bien,
^

ap,

que era ímpofsible mi agravio,

guardando tanto mi honor,

porqueaunque cfte hombre ha entrado,

íiiceder puede una vez

en una cafa un acafo;

mas no es para cada día,

feñ«res, no ay que dudarlo,

el que guardare fu honor,

hallará Jo que yo hallo.

Tar,k novio qolero llamar:

feñor Don Félix. FeL Ya falgo.

Jir.A conocer por mi dueño
al feñor Don Pedro , os llamo,

porque cierto que en fu cafa

recibo todo agafajo.

MI obligación es ferviros.

Ff/. Don Pedro, y yo ha muchos años
que lomos grandes amigos,

rá/'i Mucho me huelgo: fentaos;

qué os parece de Ja novia,
pues aveis vifto el retrato? Sientanfe.

ft/.AÍfeguro
, hermano mío,

que no caben en mis labios
Jos hyperboles que debo
2 I bien que en él Idolatro.
Abforto en ver fu hermofura
íodas las noches me paffo,

y crece tanto mi amor
ella dicha que alcanzo,
prefiimo que lo efcucha,

y cílá durmiendo á mi lado*
Que dixera el hermanico, 4p.

^ 2qui huviera un comentarlo,
alegoría explIcaíTe?

Ff/.Ann f _ _Aun de admirarme no acabo
de Tarugo.

imitando ya en efte eftado

2
^^l^uilento

, Don Félix,
Parabién puedo daros:

eíTa rín feñora

ff/

V

j

^ muchos años.

V fpa
^

* Don Pedro,

viena
lograrlos,

1^ fuerte mía.

, que es lo mas

api

que de que le hurte la hecmaiu,
dé parabién un hermano.

fPed. Miren efto : yo penfaba, ap^

que Don Félix con engaño
poma en mi hermana los ojos;

y aquí el cafo averiguado,

tiene fu amor en las Indias.

Lo que es juicio temerario!

FeL Hermano
, dadme licencia,

poique he de ir á Palacio

á hacer una diligencia.

Tar. Aguardad
,
que aun es temprano:

no viene ya ei chocolate?

Sale Alberto
yy dos Criados con xicaras

de chocolate»

Alh* Aquí eílá ya. T^r.Aqueffo aguardo,^

que la mejor circunílancla, ap.^

que aquí tiene aquello cafo,

es aver hecho mi Induftrla,

que él ie regale á mi amo.

Tomad , hermano. Fel» Señor,

eño por mi es efeufado,

que le he tomado dos veces.

Tar» No fe os dé nada ,
tomadlo,

que el chocolate en Madrid
fe ufa ya como el tabaco.

9ed» Hacedme á mi cífa llfonja.

FeL Ya lo bebo, fi es mandado.
Tar» Cuerpo de Dios ,

qué bien hecho!

cierto, que parece caldo

de empanada de figón.

P^í/.Mucho toma el Don Chrlfanto. apm

Tar. Yo lo bebo
, y no lo forbo.

FeL Si es deuda de cortefano,

para cumplimiento baña.

Tar. Dadlo acá íi dexaís algo.

FeL Mirad que eñá muy calieiue.

Tar. Tengo el gaznate empedrado.

!Ped» Don Félix
,

aquefta cafa,

que en vos no es nuevo agafajo,;

ya con mas obligación

por el feñor Don Chrlfanto,

podéis honrar como vueftra*

FeL Yo eífaero fer della tanto

como él
, y mas , fi os merezco

mas favor
,
por mas efclavo.

Guárdeos Dios. íPe¿. Dadme licencia,

de que os vaya acompañando
hafta Palacio en mi coche.

P FeL j



26 puede fer e

Fe/. No ha de fer eflb, quedaos.

TU. Yo he de Ii* con vos.

Peí. No ha de fer.

ti 4r. Pues partafe el agafajo:

dadnos el coche á los dos,

que yo á acompañarle falgo.

Fel. Qué es ío que Intentas ,
demonio.

Tan He de hacer que aqueílc hermano

te dé la cama tambleiu

S^ed. Pues íí queréis eífo ,
vamos.

Fel. No aveis de paflar de aquí*

í^ed. Yo folo obedezco , y callo;

que llegue el coche ,
Domingo,

fe/. Don Pedro, befoos las manos.

Tar. A Dios. í^ed. El guarde á los dos.

Tar. Señor rezelofo ,
vamos. ap*

Vanfe Félix yy Tarugom

Ped.Vlven los Cielos ,
Alberto,

que cafi defeíperado

me tiene vueftro defculdo.

,///?. Vive el Cielo Soberano,

que tal hombre entrar no he vlíto,

y de la puerta no falto,

hafta la hora que me acuefto,

deÜe la que me levanto,

y
no sé corno efto fea.

De que eífo digáis me efpanto*

file huítibre ciurb por el Cleloí

que cftaba dentro no es claro?

luego fi entró por la puerta,

que no le viñes es llano.

'Mk. Yo he de perder el fe^tldo.

9ed. Mas le perderé yo ,
dand©

ocaficnes á mí hermana,

nacidas de fobrefalto

de vueftra mucha torpeza.

jílh.Vucs no es mejor efeufaros

deíTe defvelo
, y cafarla?

Ped. A eífo eftoy determinado,

y oy ha de fer , vive Dios»

Salen í)oña Inés ,y Manuela^

Inés. Manuela , el ingenio raro

de Tarugo dio el remedio:

aora importa hacerle el cargo.

No dirás , Don Pedro ,
aora,

que fon mis quexas en taño,

mira íi tenerlas puedo

dedos zclos mal fundados;

pues por tu Injuda íofpccha:,

con arrojos temerarios»

•\

u)fta Mugir.
tanto tu opinlon defdoras,

como infamas mi recato.

El cuerdo en una fofpecha

ha de callar recatado;

porque fi quando la tiene

hace publico el agravio,

quando íabe que es Injuda,

y lo que pensó es en vano,

folo él queda fatisfecho,

y no los qflie le efcucharon:

que tu para ti lo edes,

no te faca del agravio,

que de la opinlon de todos

fe comprehende el fer honrado.

Y aunque tii quedes contento,

no lo queda mi recato;

pues lo que tu avrás creído,

avrá quien quiera dudarlo?

Yo, en fin, no te he de fufrlr,

que tus zelofos engaños

con todos me infamen
, íiendo

tu folo el defengañado.

Conventos tiene Madrid,

donde mientras que me cafo

podré eftár. Detente, herraanj,

que en mi error confiderando

la mucha razón que tienes,

quiero elcufai eftos daños:

Ya yo te tengo cafada.

Ines. Y con quien faber aguardo.

^ed. Es con Don Diego de Roxas,

un Cavallero vizarro.

Inés. Y fabes tu fi yo quiero?

Pues queriendo yo, no es tta

que has de querer tu también?

Jnh* No ,
que foy yo quien me cafe»

SI tu huvlens de vivir

con mi marido á tu lado,

bailaba que tu qulfieífes;

pero aviendo yo de eftarlo,

es meneller que yo quiera

el marido, y no tu, hermano»

que no ha de ícf

de quien no ha de fer el

ftd. Pues como tu me rcfpond«

eíTa libertad?con ------
J ' ?

pues no tengo yo ^ „fo,

?f</. Dona Ines, no en
¡n#|

/we.'.Pnes en qual?

que puede Cci
volupuiio,



uU yo no conoído ninguno.

f(i.
Muchos ay. /wíx. Dirás acafo,

que en elegir Confeílfor.

fíl Yo no digo ,
ni fenalo

mas de que has de obedecerme,

y mas en efte mandato,^

que yo foy tu padre aquí.

Inis. Padre nueftto ? ay qué milagro!

muy mozo Tois >
p^idrc rnio«

hagamos chífte. del cafo,

que vive Oíos >
Dona Ines»

mas todo efto es efeufado;

lo qwe te prevengo es íolo,

que luego á Don Diego traygo,

que !e he dado la palabra^

y
que le has de dar la mano:

Guardad ,
Alberto , eíTas puercas,

que oy faldreis deíle cuidado. Vufe*

hh^ Manuela ,
no oyes aquefto?

Señera , no ay
,
pues ce ha dado

£)on Félix mano- de efpofo,

íino ganar por la mano:
petición doblon de I ocho,

y darle con el Vicario.

hes. Bien dices , fi fer pudleíTc,

mas no sé de quien fiarlo,

para que avife á Don Félix»

Tarugo vendrá volando.
Ines.Y fi acafo fe tardaíTe,

que Ignora el riefgo en que eftamos,

y mi hermano con Don Diego
buelve

, y fu furor tyrano
^ dar la mano me obliga?

Eflb feria muy malo:
mas apelar á la Audiencia
dcl firfodlcho Vicario,
que yo juraré la fuerza,

y la maña. Inh. EíTo es Vano^
q^ie ay muchos rlcfgos

, y en fin

pleyto. Man* Pero ordinario.

No sé aquí de quien valerme#
Álh. Doña Ana Pacheco ha entrado

^ vifitaros. 7w<?f. Mi prima?
Venga en buen hora. Man. El recadó
puede dar ella á Don Félix.
No hará ella tal por mi hermano,

porque ha de fer fu marido.
es cufiada , dala al diablo.

. ^
Entra ^Dona Ana.

Doña Inés ? Inés. O prima mía!

Doñ Agujltn Moreto. ^7
dame en albricias los br.izos.

Ana. De que os llego i vér tan buma:

puedo fin recato hablaros,

porque he meneíler fecreto?

Inés. Con Manuela no ay recato,

porque de ella el alma fio.

Siendo afsl
,
vamos al cafo:

Yo he venido, Doña Inés,

lo primero á vKitaros

por mí obligación
, y luego

por facar de un fobrefalto

en que tencis á quien fia

de mí todos fus cuidados;

y para que no eftrañeis

el Intento en que he de hablaros,

ya vos fabeis
,
prima mía,

como eftaba concertado

ya días ha el cafamiento

conmigo
, y con vueftro hermaaov

Su zelofa condición

folo ha fido el embarazo

de que me cafe con él,

qiiando yo en fus partes hallo

todas las de un Cavallero

de fu fangre
, y de fu aplaufo.

Y en fin , como fiento en el

tal error , he procurado

fuavizarle con razones,

moverle con defengaños#

Mas fiendo fu fequedad

tanta
,
que al fin yo no bailo,'

me valí de la experiencia,

que es argumento mas claro.

Y fablendo que Don Félix

de Toledo , enamorado

de vos eílaba , le díxe,

que intentaíTe feftejaros,

porque aviendo confeguldo

vueílra voluntad ,
cafado

con vos, fin aver noticia

en ello de vueftro hermano,

aunque á él le eftá tan bien,

tenga un caftigo fin daño

del yerro de la opinlon,

y halle
,
que no ay medio humanó

de guardar una muger,

fi ella quiere contraftarlo:

que confeguldo el intento,

podré yo darle la mano,
porque para mi marido

Di Ic



"a S ^ Ño ftieJle 'feY el guardar una Muger.
le quiero defengañado.

Efto fupuefto, Don FcWx

me ha dicho lo que ha paitado;

y fablendo que os dexaba

con algún (uílo d;d cafo,

yo vengo aquí de fu parte,

porque habléis fin embarazo,

á que me digáis el medio

que efcogels para cafaros,

que él fe difpondrá á qualquiéra,

aunque temáis Intentarlo,

Jncs.No p.nTels mas adelante,

que el Cielo aquí os ha embíado

para enmendar el peligro:

yo á Don Félix idolatro,

y el medio que ay
,
yo le efeojo:

por el rlefgo en que me hallo,

me obliga á valerme dél.

Yo aora eftoy cfperando,

que con Don Diego de Roxas

venga á cafarme mi hermano,

y el remedio que ay , es Tolo,

que Don Félix , 6 arrojado,

b Induftriofo , b con el medio

de valerfe dcl Vicario,

venga á Tacarme de aquí,

porque fi no , á riefgo eñamos
del amor

, y de la vida

el
, y yo

; pero mi hermano
viene , feñora Doña Ana,
válgame aquí vueílro amparo
en efte rlefgo en que eíloy;

ved fi podéis dilatarlo

hada que tenga Don Félix

avifo
, y pueda efcufarlo,

facandome defie rlefgo,

y á Dios, que entra ya mi hermano
Oy fin duda aquí ha de aver

una de todos los diablos# Vanjim

Salen Don Dedro^y Don Diego

•

í^e^»Todo lo configue el oro:
Mirad qué prefio facamos,
fin las amoncfiacíones,

licencia de defpofaros#

Dieg. Es tanta dicha, Don Pcdtb,
que eftoy confufo,

y turbado;
no se como os agradezca
efia ventura que gano#

iPíí/, No rnai futios, vive Dio?,

,
y.i eíloy (le gii.ird.ir canr,ido

á mi hcrmaiin
,

pciíc a ella,

guárdela efie mentecato,

que el peligro del marido
no efta a cuenta del hermano.
Pero Doña Ana

, aquí eftais>

*

Sale Dona Ana. De vér á mi prima f U
que ha dias que no la he vlfto^

y me voy ya
, mientras hallo

’

medio de dar el avifo

á Don Félix
,
que el facarlo

de aquí , ha de fer el mejor.

^ed, Phcs á tiempo aveis llegado,

que es forzofo que os quedeh
porque luego al punto aguardo,
que fe deípofe mi hermana,
que con Don Diego la cafo.

Ana.Ydi no es pofsible quedarme,’
que eftando aora en el eftrado^

me ha dado alli un accidente,’

con principio de defmayo,

y fe va avivando mucho,
que es lo que me da cuidado,;

y afsl es forzofo irme luego.*

Ded. Perdonad no acompañaros,
i

por quedar en efte empeño.
Ana. Quando podéis dilatarlo,

por el plazo folamente

de venirme acompañando,
fin rlefgo del defpoforio,

fols muy poco cortefano

en efeufaros de empeño
á que eñals tan obligado;

J

por vos
,
por mi

, y por deciros; I

que voy con eñe cuidado.

Pero fi fois tan groítero, I

que quando efperals mi mano
|

teneis otras atenciones, I

la calidad no reparo I

por primero que la mía; I

fe ñor Don Pedro
,

quedaos, I

que aviendo yo de ir con vos; I

que Iré mejor fola , es llano, I

que tan mal acompañada.
,

I

Perf.Señora, aguardad. iíwj.Ya

í^ed. Perdonad
, y fea difculpa I

la llaneza con que os trato, I

que yo no puedo tener I

mas dicha
,
que acompañaros# I

^na. Eífo que llamáis ¡ianep I

vos, en lo que es agafajo, I

a qualquicr muger fe debe; I



2)¿ Ibón AguJIin Mcrcto.
pifpenrals mal Cortcfano íe/. T.uu2o

con la Amor os obliga:

con qué titulo , 6 qué cargo

dcfeftlmals la licencia,

que os doy yo de ¡r á mi lado?

Conmigo llane2a ? andad,

qucfols necio
, y mal mirado,

S)h^* Mal aveis hecho, ^ed. Forzofo

íerá el irla acompañando,
aunque ella no lo permita:

venid vos conmigo, Dieg. Vamos.
Vanfe.yfaUn Tarugo

, DTeíix.

fdix* Tarugo , rlefgo notorio.

Tan Quien te facó íín azar,

bien merecía facar

un alma del Purgatorio.

Sale uná Criad. Sin duda fon eílos dos:

Señor Don Félix ? Fel. Quien llama?
Criad* Quien huleándoos con gran ptlefla

per aqueñas .calles anda.
ItL No conozco con quien hablo.
Criad» Criada foy de Doña Ana,’

y me embla á deciros lo que pafla,

ff/.Pues que ay? Criada DiPedro Pacheco
quiere cafar á fu hermana
con un Don Diego de Roxas;
y eílo eftá ya de tal data,
que fi vos no acudís luego
^ facarla de fu cafa,
la ha- de cafar cña noche:
ella eftá determinada
^ que la faqueis del riefgo,
que tan cerca la amenaza,
porque a deciros me embía,
que en vos tiene fu efperanza;
ya Dios. Felm Válgame mi amor:
3tugo amigo

, á qué aguardas?
^rugo, Tar. C^é Tarugueas?

tTI m yo fi cafa?
Aplicar algún remedio

defgracla:
• fmc remedio ? foy yo ungüento

r! ? fel. El alma

i yo he de artlcfgar,

ficuJo fu violencia tanca,

que mi dnigcncla llegue
tarde

, fi aquí fe dilata:

29

\

apara entrar contigo a

yít eftá la licencia dada,

y para fallr con ella,

el valor es quien lo allana.
Tar* Y te parece cíTo fácil

con la gente que la guarda,

r« n '
• JPcí. £11 ai]

Táv c ' deJ pecho,

elU^f^
^ íaldrá

alma.

fictklí^ ,
intentas,

caftiiio ella caíar

y mas fi eftá aqrd el hermano,

y el novio
,
que le acompaña,

que heches pedazos entre ellos,

no ay á tajada por barba?
ff/. Pues, Tarugo

, efto ha de fer,

Vena entrar conmigo. T^r. A í^uarda^

que ya he peníado una Indultria

Con que tengo de facarla,

aunque pefe á la hermandad.
Fel.C^é dices? Tár, Que á eña ventana
mé dexes. llegar primero,

á faber fi aora eftá en cafa

Don Pedro. Fel* No fea , Tarugo,
que aora yerres la traza.

Tar. Aora la avia de errar

á la tercera Jornada,

para que á fiivos ,me abrleíTen?

Fel. Pues mira que fi haces falta:;-

Tar. No haré tal. TeLk que te expones?

Tar. A que me des de patadas:

y fi acierto ? Fe/. Mil eícudos,

y el veftIJo de efcarlata

también re daré , Tarugo.
Tar. Con efíb faco la cara,

fin temor de que Don Pedro
diga

, al faber la maraña,
que me he piieño colorado.
Aquí has de efperar, Fe/, cabo,’

Tar. Hago una fe ña á efta rexa,

©ew/’./wej. Manuela
, mira quien llama,

M/íw.QuIen es?74r,Yo foy./ri.EsTarugo?
Tar. Ipfe : tu hermano eftá en cafa?

Inés. No. Tar. Pues poneos los mantos,

y para Ir bien disfrazadas,

algunas baíquiñas viejas,

y luego , luego en volandas
jdme á efpcrat á mi quarto.

Inés. Para quer Taa^. Afsl he de faca rías:

vayan luego. Inés. Pues fi Alberto;:-
r^r.No repliquen, noramala;



, fuede fer el guardar una 'Mugef:

hjn vIí^o,que cftas mozueUs aunque duerma en un mefon.

(ii-mpre han de fer mal mandadas.

7nh, Luego vamos. Tar. EíTo pido,

oor eli is voy ,
tu me agviatda

en cite portal de enfrente.

Fel. En t\ dexo mi efperanza. Vaje.

Tar. Entro en cafa , Dios delante,

Invoco aora la pala

de Cerbn ,
que es en Madrid

la cofa que mejor faca.
^

Salen Alíerto , y Sancho Vtejo.

Alb- Sancho ,
eftad con gran cuidado,

pues poco pl^zo r^lt^

defta pi'oüja afslílencla*

Sanch. Ya ios ojos fe me faltan

de atlsbar á quantos vienen,
^

que aquel que entro efta mañana,

yo le VI ,
mas me olvide.

'Alh^ Pues por qué me lo negaba?

Smch. No avia cantado el gallo.

TaY. Sea Dios en efta cafa.

Sanch. Guarde á ufaneé muchos anos,

es la calor demafiada:

quiero entrar a defnudarme.

Ufaneé en buena hora^vaya.

Tar» Aquefta es la Guarda vieja,

mas la amarilla es la mala.

úí/¿. Venga, feñor, en buen hora..

Tar. Avrá frío ? Alh. Las garrafas

eftán (¡empre prevenidas.

Tar. Pues á mi quarto las traygati.

Alh Queréis agua de limón?

T^r. EíTas bebidas nos matan.

Han puefto a enfriar cerveza;

quercisla? T'ár.SIique es mas fana. Va/l

Alb. Eftraao es el Don Crifanto.

Sanch.Mú ano, y qual fe regala;

medio Madrid me hizo ayer

andar biifcando patatas.

Sale Tarugo corriendo.

Tar. Jefus
,
Jefus

,
qué traycion!

aquí mugeres tapadas?

afsl me queréis matar?

pues qué es efto
,
guardas faifas?

jí/í. Señor, qué es loque decís?

Tar. Qiié he de decir ? lo que paíTa:

dos mugeres en mi quarto,

fabiendo que á mi me mata

el vér mugeres de noche?

Yo voy á bufear polada.

Alb. Qué es efto , feñor ? aguarda.

Tar. Elto es gran bellaquería.

Alb, Mugeres eftán en cafa?

por donde han de aver entrado?

Tar. Pues cíTo dudáis , miradlas, Uf¡

Salín Inésy Manuela disfra'^dasytibl

Alb. Válgame el Cielo ! qué veo?
^

Sancb.(^Q es efto ? Santa Sufana!

Alb. Pues quien fon eftas mugeres?

Tar. Pues eíTo no es cofa clara?

quien han de fer ? bufconcillas,

que fe andan bufeando gangas,

V avrán olido el Indiano.

^Ib. Ay defvergucnza tan rara!

Sanch. Antes que venga Don Pedro,

Alberto ,
echarlas de cafa.

Alb. Pues antes ,
viven los Cielos,

tengo de verlas la cara.

Tar. Tente ,
hombre de Barrabas,

qué es lo que Intentas ? aguarda;

no vés que el mal no me ha dado,

porque encubiertas eftaban?

^Ib. Mugeres , Idos de aquí.

Idos al ¡nftante. Sanch.

á los arboles del Prado.

T4^‘.yayanfe,pe(ie fus almas. VanftUííi

Alb. Ay tan gran bellaquería!

Sanch. Ay defverguenza mas rata!

Tar. Milagro de Dios ha (Ido

no meterlas efta daga;

vofotros tenéis la culpa. Alb. Senor;;-

Tar. No me hables palabra;

andad
,
que fols un pobrete

cuitado
, y muy mala guarda,

pues no cumplís con la orden,

y fois:: Alb.Qnh fuis? Tar.Un panarrii

Alb. Vive Dios
,
que por Don Pedro

fufro yo aquellas palabras:

éljSancho, tiene la culpa. Sanch*

Alb. SI
,
que por él fe paífan,

jr es que no tiene cuidado.
^

Sanch. Pues vuefarcé donde

fi no lo vé fiendo mozo,

qué haré yo con eftas canas,

créame, que ni ufanee, /

ni yo , fomos para

Alb. Vive Dios, que cftoy co

válgate el diablo pof

Y quien me ha mecido en
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-jfjj .(Je hermanas. Fel. DlfculpaJo eílais con e(ío.

* fklíxDor una partt,y las Ines. Yo elloy muerta! Man.kc\m me mata

i,nr Dirá. FeL Quieres algor Ted. Dad licencia,
Sitiadas j)or otra

Cielos. íin duda fon ellas:

r\* n.ií» h:\ íldo I2íl

«ifC Dios ,
que ha fido rara

Ij
cautela de Tarugo.

tó.Aqui dixo que aguardaba.

f(l. Sois el dueño de rais ojos?

ínL Soy quien ya tiene efperanza,

y
a vivir buelvo á tu vifta.

ff/.
Encúbrete bien la cara>

que aunque es de noche ,
fus luces

para conocerla baftan,

y
Importa el ir encubierta.

Mas cómo entre tantas guardas

pofsiblc ha fido falir?

ffjr/.Con la g^deza mas rara, O
que penfar pudo el ingenio,

las dexo todas burladas.

'JdaiuTodo lo ha hecho Tarugo;

avia de fer de plata

para el chapín de la Rcyna.

¡néu Vámonos , fe ñor , k cafa

de Doña Ana
,
porque allí

me halle mi hermano cafada:

no arrlefguémos eíla dicha,

porque fu agudeza es tanta,

que es para oírla defpaclo,

Fch Sígueme
,
pues

;
pero aguarda,

que viene gente*

Salen í)on 'Diego , Don fedro^

Pfrf.Don Diego,

ya queda defenojada

Doña Ana , con que también
yo me cafaré mañana.

Ella ha tenido razón.

Mas que gente es la que paffa?

Un hombre con dos mugeres.
Mi condición es eftraña:

qualquier fombra me da zelos
de mi honor* Dieg^ Vamos.

“fíí. Aguarda : quien va?
W. Un hombre , no lo ven?
fd. Pues quien es quien le acompaña?
u. Sois Jufttcla ? Ded>^ NI aun piedad.

no es Jufticia
, qué manda?

fd* Es Don ‘Félix ? Fel Es Dorr Pedro?
^ • Perdonad

,
pues fue la caüfa

no averos conocido.
Ay muger mas defdichadaf

íi es que ello no os embaraza,

yendo con tal compañía,

de que yo firvlcndo os vaya,

porque no os encuentren otros.

FeL Su necia defeonfianza

me ha de pagar ,
vive Dios:

cfta íeñora es cafada.

Vafc0

y voy con grande rezelo,

que me figan de fu cafa

yendo folo
, y os fupllco,

que os vengáis conrnigo. Pé'í/. Bafta:

los dos que eftamos iremos.

Dieg. Vamos
,
pues.

FeL Yo os doy las gracias,

que me hacéis un grande gufto;

delante id. Ded» De buena gana#

Diega Vamos delante ,
Don Pedro.

InesaQuh has hecho, D.Fellx: Fe/’.Calla.

Miren qual anda Don Félix

p.ua Inquietarme á mi hermana;

ai cabo fabe que fon

locas mis defeonfianzas.

fe/. Venid vofotras tras mi.

Ini:* Voy temiendo una defgracta#

FeL Vive Dios
,
que me la lleva

fu mifmo hermano a mí cafa.

Salen Doña Ana , j/ Tarugo»

Aquefto que te digo ha íucedido.
^ ^

^na» Y como cuya, al fin, la Indudrla ha fido,

ya el habito
, y veftido me he quitado.

Tar.Y quando llegue á eílar dcíengaña¿©

de lo que al tonto prefumlr le plugo,

me planto en fu prefencía de Tarugo.

Ana» Muerto fe ha de quedar de ver el cafo.

Tar. Celebrado ha de fer en el Parnafo

el cuento
,
pues averie yo engañado,

mas de dos mil e feudos le ha coftaao#

Ana» Y donde efta Don Félix?
^

Tar» Ya con ella ,
mas no eílá fino aquí#

Salen Don F(hx ,
Ines ,j Manuela»

Tf/. Feliz eflrella!

hada veros ,
Deña Ana ,

me ha guiado.

Ana» El parabién es doy. Fe¡» Mas he logrado

de lo que vos penfais.^íJíí.Qvié ha fucedldo?

FelQ-^ hada acju! acompañándome ha venido

Don Pedro ,
fin faber que era hi hermana

la que venia conmigo.
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y,jjr. le fus
,
qué gana me ha dado de reír! falíd afuera.

Fe!. Y aguarda abaxo.

Jna.Puci entraos allá codos, que al atajo

le ha de echar por aquí delíe fucclTo.

Tar. Sí, porque eflb es artnarfela con quefo.

Ana,Bxxx,y llama á D.Pedro.que entre luego.

Félix* Vamos.

Inh, En mis temores no fofslego.

TaY* Entra allá dentro > y tu temor fe ven’za,

que él no ha de hablar palabra de ver**

guenza. '^dnfe*

'Ana. Si coa efto fe diere por vencido,

fabrá lo que ha de hacer íiendo marido.

Salen Don Pedro , y Don plegó.

íDieg. Qué me maiidals ,
íeñora?

^na. Acompañado
venís? Ped.Woy con Don Diego,mi cunado.

0¡eg. Yo foy criado vueílro*

Ana. Yo os eíllino,

pues efta noche aveis de fer mi primo.

Don Pedro >
yo he defeado

en vuedra opinlon vencer

una ceguedad tan loca,

pues confeífar no queréis,

que no le puede

íi ella quiere , á una

0ed. Y aora es quando mas lo niego;

pues hafta aquí lo negué

por dífeurfo ,
mas aora

por e.xpcfíencla lo sé.

Ana. Pues fi yo os pongo un exemplo,

en que, aunque mas lo dudéis,

ilegucis con los mifmos ojos

á ver que no puede fer,

confcffareisio vos ? Ped. Cómo
á nil ponerme podéis

cíTe cxrmplo? aqueíTo folo

es lo que no puede fer.

Ana. No penfals
,
que en vueftra cafa

cíli aora Doña Inés?

!Pcd. Y de eflb cftoy muy fegiiro.

Ana. Pues para que exemplo os dén

vueftras mlfmas ceguedades,

Don Félix
, y Doña Inés

muger.

F I

W. Aqui
Ped. Qué es lo que mis ojos vén>

pues quien te traxo aquí ? fel, Vn
Ped. Qué decís?

FeUQiie aquella fue

la Dama, que acompañaíleis conmlon
Ped. Ha traydor cruel! ® *

pues til á mi me has engañado?
Fí*/. Tened, que no os engañé;

*

con una muger cafada

dixe que iba
; y verdad es,

que Doña Inés es cafada,

piieílo que ya es mi muger.
Danfe las manos.

Ines. Y aveis de íaber , hermano,
que ello folo os ella bien.

Pieg. Bien dice
,

pues ya el cafarme

con ella no puede fer.

Salen Tarugo Manuela.

r4r. Sofsleguenfe, que es Manuela
de Don Ghrlfanto cambien.

Ped. Cielos
,
qué es ello que miro!

Qué fe efpanca? efto que ve,

no fue por arce del diablo,

ni milagro , fino es,

que con limpieza de manos,

el que Don Chrífanto fue,

íe ha convertido en Tarugo:

mamóla vueíTa merced.

Man. Y yo cambien foy fu efpofa.’

Ana. Viendo efto
,
qué diréis?

puede á una muger guardarfe?

Ped. Digo
,
que no puede fer,

y que miente el que lo plenfa.

Ana. Pues como eflo confeíTcIs,

ya podéis fer mi marido,

efta es m! mano también.

Ped. Corrivio acepto la dicha.

Fel.Y firva efte exemplo fiel,

para que los que preíumcn, ,

que el guardar una muger

es fácil , con efte avifo

digan
,
que no puede fer.

N.
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